


Osnovne funkcije
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Nadaljnje informacije

Ce ste v meniju za spreminjanje
cilinih nastavitev, je v zgornjem
desnem kotu gumb »Change
display« (»Spremeni prikaz«). Na ta
nacin lahko spremenite prikazane
parametre.

Po izpolnitvi profila boste prejeli
povzetek vadbe. Tukaj imate vec
moznosti za shranjevanje profila.

Mozno je izvoziti datoteke CSV,
datoteko PDF in pretvoriti profil v
Casovni profil ali profil razdalje.

Delovanje izklopite s tipko »stop«.

Za moznosti poseganja v samodejni program glejte »Prilagajanje samodejnega programa.
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8.5 Nacin kardio

I WARNING! Heart rate monitoring systems may be inaccurate.

Il Incorrect or over exercising may result in serious injury or death.

Il If you feel faint or dizzy stop exercising immediately and consult a medical doctor.

Il Za nadaljnja merila za prekinitev vadbe glejte smernice za razliéne vadbe na tekalni stezi in teste na tekalni stezi.
Il Exclude overloading or overstressing of the subject.

I For medical application the automatic modes must only be performed on the prescription of the medical doctor.

Il Operator and subject have to be aware of automatic load changes during profile, cardio and test mode.

Il In case of any visible or assumed defects or malfunctions (of the device, accessories, software, etc.), unplug device, exclude
reconnection, mark clearly and inform h/p/cosmos service personnel via telephone and writing.

Zacetek in spremembe obremenitve znotraj samodejnih funkcij so oznaCene z zvoénim signalom (zapiska).
Poleg tega so prikazani naslednji parametri obremenitve (utripajo).

Kardio nacin omogoc¢a usposabljanje v mejah vnaprej definiranega srénega utripa.
Da bi ostali znotraj omejitev, tekalna steza samodejno prilagodi hitrost in naklon, najprej hitrost, nato naklon.

Senzor srénega utripa POLAR zazna sréni utrip. PV
NavlaZite kontaktne povrSine senzorja srénega utripa POLAR . -~
Oddajnik namestite neposredno pod prsno misico (glejte sliko). ] o )

Osnovne funkcije Gumbi/prikazi Nadaljnje informacije
g x ?
Naprava mora biti v »|zbiri nacina«.
. . R Za vstop v to moznost preklicite vse
Izberite »Cardio«.
d Zﬁ v druge dejavnosti s pritiskom gumba
e »stop«.
wef v ne G
Nastavite o B % ?
- starost, s Da bi se izognili visoki hitrosti,
- najv. hitrost, A 35 veurs [l nastavite nizko najv. hitrost. Tekalna
— ciljni sréi utrip, maxspeed  10.0 kmn ﬁ steza bo prilagodila obremenitev z
N naklonom.
- zacetno hitrost. Tagotheatrate 145 0om [ B S ,
' Da bi se izognili naklonu, nastavite
Vsak parameter potrdite z gumbom Start speed 0.5 knin S visoko najv. hitrost. Tekalna steza

»enter«. bo prilagodila obremenitev s
Tekalni trak se zazene samodejno. . 0.,9, l‘""". s .-. hitrostjo.

Delovanije izklopite s tipko »stop«. ] /

R

.
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Ce signal srénega utripa popolnoma odpove, se oglasi opozorilni signal in prikaz srénega utripa ne kaze nobene vrednosti ve.
Poleg tega naprava zmanj$a hitrost in naklon na 0 v eni minuti.

Za moznosti poseganja v samodejni program glejte »Prilagajanje samodejnega programa.

Tekalna steza prilagaja hitrost in naklon v skladu z naslednjimi matrikami.

Odstopanje od spodnje meje Hitrost (km/h) Naklon (%) Cas odziva (s)
< 5 srénih utripov 0,2 0,1 25
6..15 04 0,2 25
16... 30 0,6 04 25
31...50 08 0,8 20
> 50 srénih utripov 1,0 1,0 20

Odstopanje od zgornje meje Hitrost (km/h) Naklon (%) Cas odziva (s)
< 5 srénih utripov 0,3 0,3 12
6..15 0,8 0,8 12
16...30 1,0 1,0 10
31...50 1,5 1,2 8
> 50 srénih utripov 2,0 1,6 7

Podatki ne bodo ohranjeni v primeru ponovnega zagona ali izgube napajanja.
Podatke o vadbi lahko shranite na zunanji klju¢ USB.
Najnizja loCljivost je 1/s.
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8.6 Testni nacin

I WARNING! Heart rate monitoring systems may be inaccurate.

Il Incorrect or over exercising may result in serious injury or death.

Il If you feel faint or dizzy stop exercising immediately and consult a medical doctor.

Il Za nadaljnja merila za prekinitev vadbe glejte smernice za razliéne vadbe na tekalni stezi in teste na tekalni stezi.
Il Exclude overloading or overstressing of the subject.

I During stress tests a medical doctor has to be available at any time.

Il For medical application the automatic modes must only be performed on the prescription of the medical doctor.

Il Operator and subject have to be aware of automatic load changes during profile, cardio and test mode.

Il In case of any visible or assumed defects or malfunctions (of the device, accessories, software, etc.), unplug device, exclude
reconnection, mark clearly and inform h/p/cosmos service personnel via telephone and writing.

Zacetek in spremembe obremenitve znotraj samodejnih funkcij so oznacene z zvoénim signalom (zapiska).
Poleg tega so prikazani nasledniji parametri obremenitve (utripajo).
Tekalne steze h/p/cosmos so opremljene z vnaprej doloCenimi testi.

Il As described before, the treadmill contains a number of standardized protocols.
Nevertheless, the treadmill does not give recommendations for treatment.
The decision about the correct load is the duty of the medical doctor.
Depending on the application the load includes speed, elevation, distance, heart rate, body weight or motion support etc..

Priloga zajema podrobno razlago vseh vnaprej doloCenih testov (glejte »Priloga ll«).
Priloga zajema tudi podrobno razlago, kako samostojno ustvariti test.

St. Opis St. Opis

01 Test hoje UKK 2 km 06 Protokol Ellestad A
02 Test Conconi 07 Protokol Ellestad B
03 Test s stopnjevanjem 08 Protokol Cooper
04 Protokol testa Gardner 09 Protokol Balke

05 Protokol Naughton 10 Fitkids

Osnovne funkcije Gumbi/prikazi Nadaljnje informacije

wosmesc o Sunday 0110812021 7:26:43 PM

-ﬁﬂ“L- @ 27 4 i

Naprava mora biti v »Izbiri na¢ina.

Izberite »profili« il L 4 Za vstop v to mginosft.prekli(':ite vse
druge dejavnosti s pritiskom gumba

»stop«.
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Osnovne funkcije Gumbi/prikazi Nadaljnje informacije

& Select profile
V zgornjem levem kotu lahko

izbirate med profili in testi. Izberite
»esti«.

o End_urance interval for 17 e

(Copyright 2021 hipicasmos | quasar spart sn.cos30003-014a01-0012 sw. 14021 ) Friday 27/08/2021 11:47:18 AM

g 8s © 27 IR

Select profile

[zberite test z gumbom »<« ali »>«. Pp— o ownpitle
. (]
Potrdite z gumbom »Start«. eaokie's s i ortn =
. . . shrﬂn:p‘hn UKK walk test, itis imw:anlln do
Tekalni trak se po odstevanju i e

A4 H to keep the walking speed as high ible to
zazene samodejno. it Pyuchomliing ek :
The tost durafion and heartrate are measured e
Profile start

immediately after finishing the 2 km distance.
hiplcosmos devices measure the heartrate every  [IEAN

Delovanje izklopite s tipko »stop«. @

Za moznosti poseganja v samodejni program glejte »Prilagajanje samodejnega programa.
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8.7 Prilagajanje samodejnega programa

Osnovne funkcije Gumbi/prikazi Nadaljnje informacije
@0 o
P e Profil/testni nain:
R Velja samo za trenutni korak.
Prilagoditev hitrosti " ’ Nagin kardio:
aee . . - ",/_: .
Pritisnite »+« ali »—« | i L ZmanjSajte hitrost z »—« ali
1% 28 O 003w T T0a A1 prekoracite najv. nastavljeno hitrost
=m._n-n s »+¢; to doloci novo najv. hitrost
@ % omm
Nastavitev naklona: = , C
o ] - Profilltestni nacin:
Pritisnite tipko »gor« A ali »dol« ==

V.

4B © 093 ° 0o e

Distance. Stops 1396

o el - MR

Velja samo za trenutni korak.

Profil ali testni nacin:
Preklop med koraki

profile step 1 of 13

I

Samo nacin kardio:

Spremenite zgornjo mejo srénega
utripa

Pritisnite sivi gumb »Sréni utrip«.

© 1988-2024 h/p/cosmos sports & medical gmbh

) Monday 30/08/2021 2:24:55PM

@ & 8 © I

Tl T HRVRRintorval  win. -

Enter new target heart rate e
II“II a-- 1°°“"”"u
Possible range: 40 - 240 bpm

o we-f17 - - MR

c0s105000_170-190_65_MCUS, rev. 1.06

Spodnja meja srénega utripa sledi
glede na zaCetni razpon.
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8.8 Funkcija premor

Z gumbom »premor« (pause) na tipkovnici vklopite funkcijo »premor« delovanja.
Tekalna steza zmanjSa hitrost z nastavljeno stopnjo pospeSevanja na 0 km/h.
Merjenje ¢asa se ne konca.

©2016 Hpicasmos sports & medical gmbh [cos1010001]

Gumb »premor« v profilu/testnem nacinu zadasno zaustavi trenutni korak profila.
Tekalna steza bo e naprej delovala, vendar ne bo spremenila hitrosti ali naklona.

L«’ Profile Endurance interval for beginners a X *I
profile step 1 of 1 R
?I min. 128 avg. 128 max. 128
e Lo ¥
00 07 mm:ss 0 0 km 0 2 keal
Distance Energy consumption
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8.9 Stopnje pospesevanja

Start the use of the treadmill with slow walking, especially for beginners.

Obstaja sedem stopenj pospeSevanja/pojemka pri kakrSnemkoli delovanju.

Da doseZete dologeno stopnjo pospeska veckrat pritisnite tipko »+« ali »—«, nato jo drzite.
Stopnja pospesevanja se doloCi s Stevilom pritiskov na tipko, preden jo pridrzite.

Primer: Ce pritisnete na tipko »+« 3-krat in nato drzite »+«, pospesite na stopnjo pospeska 3.

Pospeski 1-4 so prosto dostopni.

Stopnje pospeSevanja 5-7 so zaklenjene prek moznosti skrbnika OP 143. Za dostop se obrnite na naSo servisno sluzbo.
Visok pospesek stopenj 5-7 je nevaren za neusposobljene osebe in ga je treba uporabljati le v Sportni medicini in za Sportne

namene.

Da bi omejili dostop do stopenj pospeSevanja, glejte OP 246 poglavje »NajviSja stopnja pospeSevanja«.

stopnja pospesevanja pospesek v m/s?

1 0,053
2 0,105
3 0,210
4 0,434
5 0,868
6 1,389
7 2,315
stop. pospes. MCU6/MCU7
2,5
~ 2,0
N
€ 15
>
X
2 1,0
[
% 0,5
o
o
0,0
1 2 3 4 5
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8.10 Moznosti

Moznosti za uporabnika

Gumbilprikazi Osnovne funkcije

£ setnee g3 X 2?2~ @ Kliknite n , da odprete nastavitve.
Language English n
o V hitri izbiri lahko spremenite naslednje:
nits .
G o Kl = = = | - Jezik
Distance km n Energy consumption kcal n - HitrOSt
Weight ko [ erightness - Razdalja
- Teza
Safety notes - Naklon
N oe-N y2- MEER
- Svetlost
Moznosti za lastnika
Gumbi/prikazi Osnovne funkcije
£ st B3 X 2?2+ « Kliknite a , da odprete nastavitve.
Language English ﬂ
Kliknite gumb m za ogled pregleda moznosti.

Units

s o B e & -
Distance km [ Energy consumption i [~ Kiiknite gumb za ogled vseh moznosti lastnika.
Weight Brightness —

%

o [ v |
S klikom na klju¢avnico lahko vnesete geslo.
Sdfotynotah m m Vase geslo je: 2070
.-. _ n-n Po uspesnem desifriranju lahko spremenite moznosti
lastnika.
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9 Dodatna opremalzdruzljive naprave
I Do not modify the device, configurations, accessories or software in any way.

I Do not connect any devices, accessories or software, not listed in “accessories / compatible devices”.

Preberite in upostevajte vsa navodila za uporabo vse dodatne opreme in zdruZljivih naprav.
Seznam dodatne opreme/zdruzljivih naprav se lahko razlikuje.
Zato se vedno sklicujte na najnovejSo razli¢ico teh navodil za uporabo, ki so na voljo na www.hpcosmos.com.

9.1 Ustvarjanje sistemov

Oseba, ki prvi¢ zdruzuje medicinsko napravo s katero koli drugo napravo, ustvarja medicinski elektriéni sistem (ME-Sistem glede na
IEC 60601-1, 16).

Glede na kombinacijo je morda elektriéni medicinski sistem moZzno tudi programirati (PEMS glede na IEC 60601-1, 14).

Pri ustvarjanju ME-Sistema/PEMS je obvezno potrebno opraviti oceno tvegan;.

Obvladovanije tveganj, varnosti, skladnosti in vzdrzevanja je odgovornost proizvajalca ME-sistema/PEMS, ne odgovornost podjetja
h/p/cosmos.

Naprave v sistemu ME-Systems / PEMS je treba povezati s kablom PE (izenaCevanje potencialov) v zvezdo.

Kabel PE prikljucite, preden prikljucite vti¢ (ponovno prikljucite po vzdrzevanju).

Poleg tega mora oseba, ki zdruzuje pripomocke z oznako CE, zagotoviti, da pripomocki in sistem izpolnjujejo ustrezne zahteve iz
evropske direktive o medicinskih pripomockih (MDD 93/42/EGS, Clen 12).

9.2 Pregled dodatne opreme

Za to napravo je na voljo naslednja dodatna oprema:
(Za dodatne moznosti, dodatno opremo, slike in podrobne opise glejte prilogo ali www.hpcosmos.com in uradni cenik)

Stevilka artikla Dodatna oprema Informacije
c0s10079-01 Varnostni lok s pritrditvijo za prsni pas Preprecevanje padcev in zaustavitev v sili - Izbirno
c0s14425-01-rep varnostni lok 65 posodobitev v = 220 ¢cm Preprecevanje padcev in zaustavitev v sili - Izbirno
c015866-01 Sistem za zasmtg pred padmlzg' stropno Preprec.evanje'padcev in lzbirmo
namestitev z zasilno zaustavitvijo zaustavitev v sili
c0s15866-01ws Zasqta pred pachem za stropno namestitev brez Preprec'evanjelpadcev in lzbimo
zasilne zaustavitve zaustavitev v sili
Vv 10 m (nadomestna) za za3¢ito pred padci Preprecevanije padcev in .
c0s101729-01 . . i Izbirno
za [cos15866-01] in [cos15866-01ws] zaustavitev v sili
c0s10670-02 vrv za varnostni lok 4,3 m D = 11,9 mm Preprecevanje padcev in zaustavitev v sili - 1zbirno

c0s14903-03-XXS Oprtnik/pas za prsni koS velikosti XXS (45 ... 65 cm)  Preprecevanje padcev in zaustavitev v sili - Izbirno

c0s14903-03-XS Oprtnik/pas za prsni koS velikosti XS (55 ... 75 cm)  Preprecevanje padcev in zaustavitev v sili - 1zbirno

c0s14903-03-S Oprtnik/pas za prsni ko$ velikosti S (65 ... 95 cm)  Preprecevanje padcev in zaustavitev v sili - Izbirno
€0s14903-03-M Oprtnik/pas za prsni koS velikosti M (85 ... 115 cm)  Preprecevanje padcev in zaustavitev v sili - Izbirno
€0s14903-03-L Oprtnik/pas za prsni ko$ velikosti L (105 ... 135 ¢cm) Preprecevanje padcev in zaustavitev v sili - 1zbirmo
c0s14903-03-XL Oprtnik/pas za prsni kos velikosti XL (125 ... 155 ¢cm)  Preprecevanje padcev in zaustavitev v sili - 1zbimo
c0s101699-03 Magnet z vamostno vrvico in plastiéno sponko za varnost ~ Varnostna zaustavitev Vklju¢eno
c0s15933 ?gﬁf;&éﬁig‘éﬁ?v v sl z magnetnim drzalom Varnostna zaustavitev Izbirno
c0s100548 ?:E?alzri i:g:ﬁ\/(;t(:r\]/ v sili z magnetnim drzalom Varnostna zaustavitev Izbirno
€0s15258 Posebna hitrost 0 ... 10 km/h Posebna hitrost [zbimo
c0s103975 Posebna hitrost 0 ... 30 km/h Posebna hitrost [zbimo
c0s10158 Posebna hitrost 0 ... 40 km/h Posebna hitrost Izbimo
c0s10159va06 Posebna hitrost 0 ... 45 km/h Posebna hitrost [zbimo
€0s16692 VoziCek za tekalno stezo 170-190/65 Posebna hitrost Izbimo
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Stevilka artikla Dodatna oprema Informacije

c0s30028 naprava za razbremenitev telesne teze airwalk ap Naprava za razbremenitev telesne teze  Izbirno
c0s103876 DrZalo, 2 dolga stebricka 170 Naprava za razbremenitev telesne teZe  Izbiro
cos10167 DrZalo, 2 dolga stebricka 190 Naprava za razbremenitev telesne teze  Izbiro
c0s102550-01 DrZalo, prilagodljivo 170 Naprava za razbremenitev telesne teZe  Izbiro
c0s102551-01 DrZalo, prilagodljivo 190 Naprava za razbremenitev telesne teZe  Izbiro
08102899 iﬁ’}o;ﬂ;(l)j%eg)valne palice za nastavljivo drzalo 150/50 zeilgrava za razbremenitev telesne lzbirmo
c0s103651 Drzalo, hitrost, z moznostjo priklopa Naprava za razbremenitev telesne teze  Izbirno
c0s100742 Snemljivo drzalo za 3D analizo gibanja Naprava za razbremenitev telesne teze  Izbirno
€0s15133-05-rep Precni drog drzala za 170 in 190/65 (srednje visok) Naprava za razbremenitev telesne teze  Izbirno
c0s102560 Naslonjala za roke za drzala, nastavljiva Naprava za razbremenitev telesne teze  Izbirno
c0s12013-01 Podpora za roko, nastavljiva po visini in Sirini Naprava za razbremenitev telesne teze  Izbirno

Neobvezen gumb za hitro zaustavitev v desni

cos10107 podpori roke Hitra zaustavitev [zbiro
c0s10108 Neobvezen gumb za hitro zaustavitev v levi podpori roke  Hitra zaustavitev Izbirno
c0s100680 Dodatna tipkovnica s spiralnim kablom Delovanje Izbirno
c0s10111-01 Pritrditev za dodatno tipkovnico na nosilcih za roke  Delovanje [zbimo
cos14135 Nosilec za izbirno tipkovnico o. drzalo 60 (@ 60)  Delovanje Izbirno
cos100815 Dodatna tipkovnica z magnetnim drzalom Delovanje [zbirno
€0s100973 Odlagalno mesto na drzalu za dodatke SkladiScenje Izbirno
cos11020 Drzalo za pija¢o za drzalo 60 mm SkladisCenje Izbiro
€0s30022 Robowalk® razsirjevalec F Podpora pri gibanju/odpornost Izbirno
cos101355va07 g%?ﬂ;tkgzrg?;n;? nosilcev za razsirjevalec Podpora pri gibanju/odpornost Izbirno
€0s30022-02va04 Robowalk® razSirjevalec sprednja airwalk® ap Podpora pri gibanju/odpornost Izbirno
€0s30023 Robowalk® razSirjevalec B Podpora pri gibanju/odpornost Izbirno
c0s101051-XS Man3eta za noge XS, 1 par Podpora pri gibanju/odpornost Izbirno
c0s101050-S Man3eta za noge S, 1 par Podpora pri gibanju/odpornost Izbirno
c0s101050-M ManS$eta za noge M, 1 par Podpora pri gibanju/odpornost Izbirno
c0s101050-L ManSeta za noge L, 1 par Podpora pri gibanju/odpornost Izbirno
c0s101748 Univerzalni robowalk z zanko Podpora pri gibanju/odpornost Izbirno
c0s102288 Stopnica, desna, posebej Siroka (hitrost) 170 Hitrostna vadba Izbiro
c0s102289 Stopnica, desna, posebej Siroka (hitrost) 190 Hitrostna vadba Izbiro
c0s16586 Stopnica, leva, posebej Siroka (hitrost) 170 Hitrostna vadba Izbiro
cos14764 Stopnica, leva, posebej Siroka (hitrost) 190 Hitrostna vadba [zbiro
c0s103852 Podloga za zasCito tal za tekalno stezo 40x30 Za&ita tal, stabilnost [zbiro
€0s14664-03 Klancina za invalidski vozicek (D: 130 cm x 8: 101 cm)  Dostop z invalidskim vozitkom Izbirno
c0s14553 Trda plos¢ad za 170/65 (manj blazenja) Biomehanika [zbimo
c0s14168va01 Tekalni trak s sredinsko oznako 170/65 Analiza gibanja Izbirno
c0s103815 Xi\;r::;nnoo\r;nﬁzjzg:ﬁ(k:ﬂgﬁ lglancu navzdol) 170/65 Tek/hoja navzdol [zbimo
c0s10223 Kabel za izenacenje potencialov Izenacitev potenciala Izbirno
c0s102488_iph_vesa Drzalo za pametni telefon za uporabniski terminal MCU6 ~ Povezljivost Izbirno
€0s102488_vesa Drzalo za tablicni racunalnik uporabniski terminal MCU6  Povezljivost Izbirno
c0s102488 vesa_d  Povezovalni kabel USB za pametne telefone Povezljivost Izbirno
€0s00097010034 Povezovalni kabel za vmesnik RS 232 5 m Povezljivost Vkljuéeno
€0s00097010035 Povezovalni kabel za vmesnik RS 232 10m Povezljivost Izbirno
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Stevilka artikla Dodatna oprema Informacije

cos11889 Povezovalni kabel za vmesnik RS 232 15 m Povezljivost [zbiro

c0s11889_20m Povezovalni kabel za vmesnik RS 232 20 m Povezljivost [zbiro

c0s11889_25m Povezovalni kabel za vmesnik RS 232 25 m Povezljivost [zbimo

€0s12769-01 USB-RS232 pretvornik Povezljivost [zbiro

cos101277 Hitrostni izhod TTI znanstvenih vrat Meritev [zbiro

€0s16320 Omrezni kabel RJ45, kat. 6, siv, 1 m Povezljivost Izbirno

€0s15605 Omrezni kabel RJ45, kat. 5, siv, 2 m Povezljivost Izbirno

€0s15607 Omrezni kabel RJ45, kat. 5, siv, 5 m Povezljivost Izbirno

c0s15608 Omrezni kabel RJ45, kat. 5, siv, 10 m Povezljivost Izbirno

cos15609 Omrezni kabel RJ45, kat. 5, siv, 20 m Povezljivost Izbirno

c0s14970-03 h/p/cosmos satelitski osebni radunalnik med Merjenje, zunanje krmiljenje Izbirno

c0s15686-01 h/p/cosmos satelitski prenosnik Merjenje, zunanje krmiljenje Izbirno

€0s13476-01 Prenosni raCunalnik DELL Merjenje, zunanje krmiljienje Izbirno

c0s104188 Adapter WiFi za uporabniski terminal MCU6 Meritev Izbiro

c0s103625 Adapter Bluetooth za uporabniski terminal MCU6 ~ Meritev Izbirno

cos101787-01a Senzor srénega utripa POLAR H10 (pas za prsni ko$) Meritev Vkljuceno

c0s101787_OH1 Senzor srcnega utripa POLAR OH1 (pas za roko) Meritev Izbirno

c0s15178 Komplet oddajnika POLAR T34 (razSirjen razpon) Meritev [zbiro

c0s102999_170- 3D biomehanika za nadgradnjo prehoda, merjenje Meritev lzbirmo

65va02 sile in navora s 3 komponentami (Fx, Fy, Fz)

005102999_190-65 SF) t_nomehanlka za nadgradnjo prehoda, merjenie  \\oritey Izbimo
sile in navora s 3 komponentami (Fx, Fy, Fz)

cos102999 XXX \akion 0 % do +20 % za gaitway® 3D 170665 Meritev Izbirno

65elevva02

cos102999 XXX \akdon 0 % do +20 % za gaitway® 3D 19065 Meritev Izbirno

65elevval1

c0s103752va02 Prenosna osnovna plo$¢a za prehod 3d s kolesi Meritev Izbimo
za prehod 170/65

c0s103752va03 Prenosna osnovna plo$¢a za prehod 3d s kolesi Meritey Izbimo
za prehod 190/65

08103971 Kolesa za modul za nagib prehoda za prehod Meritev lzbirmo
50-190

c0s102999ip Tekalna steza Noraxon s paketom 3D Force and Meritev lzbimo
Pressure

c0s102999ds VVmesniski modul, digitalni prenos podatkov Meritev [zbiro
Nadgradnja platforme za merjenje tlaka zebris®

c0s102292 FDM 2i za tekalno stezo 170/65, brez tekalne Meritev Izbiro
steze"
Nadgradnja platforme za merjenje tlaka zebris®

c0s102293 FDM 3i za tekalno stezo 170/65, brez tekalne Meritev Izbiro
steze"

008101734 Modularna razsiritev zebris® s 180 Hz za tekalno Meritev lzbirmo
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Stevilka artikla Dodatna oprema Informacije

05103308 Mosiylarna razSiritev zebris® s 100 Hz za tekalno Meritev Izbimo
plos¢ad 190/65

c0s102999e zebris FDM plos¢ati kabelski prehod3D Meritev Izbirno
c0s100385d zebris® HS SyncCam (kamera brez stojala) Meritev Izbirno
c0s100385a zfot}ggﬁ;) SyncLightCam (kamera in LED-lu¢ brez Meritev Izbimo
c0s100385b (S:r?éal)li?ni?bm@ za SyncCam ali SyncLightCam Meritev Zbirmo
c0s100384 zebris® FDM postaja modul Meritev Izbirno
c0s101291 Nadgradnja vizualne stimulacije zebris® (Rehawalk®) Meritev Izbirno
c0s101062 Xg:;r?:zozg;ﬂg%agﬁ?i;;ongz(!j)u' programske Meritev |zbirno
virtualno usposabljanje za urejevalnik modulov zebris® , ,
c0s102521 Meritev Izbirno
»sprehod v gozdu«
c0s103312 Kabel iz opti¢nih viaken USB 3,0 A/A, 20 m Meritev Izbirno
c0s102397 Monitor LCD TV 50" (z majhnim stojalom za monitor)  Meritev Izbirno
c0s101624 Premi¢no stojalo za monitor za LCD TV 32-60' Meritev Izbirno
c0s101627 Stensko drzalo za monitor LCD TV 32-65" Meritev Izbirno
cos101664-01va01 Sistem za analizo gibanja/hoda Optogait LED za . .
tekalne steze 170/65 Meritev Izbimo
c0s102065 Komplet Optogait, 1 m, en meter Meritev Izbirno
c0s103386 Optofix Namestitev Optojump/Optogait Izbirno
co0s10071-v6 para control 6 Programska oprema Izbirno
cos100699_LED Nadzor hitrosti Programska oprema Izbirno
c0s101000_brake Zavora motorja za tekalno stezo 170/190 MCU6  Programska oprema Izbirno
c0s101000_bluetooth  Palica za sréni utrip, Bluetooth Programska oprema Izbirno
€0s101000_wifi Modul WLAN/WIFI za enoto MCU6 Programska oprema [zbirno
cos101000_FTMS Vmesnik Bluetooth FTMS za MCU6 Programska oprema Izbiro
c0s101000_step Modul za zaznavanje korakov za MCUG Programska oprema Izbirno
c0s101000_NFC Modul NFC/RFID MCUG tekalne steze/ergometra  Programska oprema Izbirno
c0s101000_reverse vzvratno vrtenje traku tekalne steze 1MCU6 Programska oprema Izbirno
c0s101000_sound Zvoéni modul za tekalno stezo/ergometer MCU6 ~ Programska oprema |zbirno
;Zsr?\%o(? Osw._ Programska oprema za motnje h/p/cosmos MCU6 Programska oprema Izbirno
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9.3 Zdruzljive naprave

Vse tekalne steze h/p/cosmos je mogoCe kombinirati z napravami za razbremenitev telesne teze h/p/cosmos airwalk ap [cos30028].

S tekalnimi stezami h/p/cosmos so zdruZljive Stevilne naprave ter programska oprema prek vmesnidkega protokola coscom v4.
Obrnite se na service@hpcosmos.com, kjer najdete seznam zdruZljivih naprav.

Obvladovanje tvegan; te naprave zajema vpliv zdruzljivih naprav na to napravo.
Obvladovanije tveganj te naprave ne zajema vpliva te naprave na zdruZljive naprave.
Zagotovite, da je naprava na seznamu zdruZljivih naprav v navodilih za uporabo zdruZljive naprave.

POZOR/OPOZORILO!
Ne prikljucuijte in/ali kombinirajte naprav, moznosti in/ali dodatne opreme, ki niso izrecno navedeni in deklarirani kot zdruZljivi.

Za medicinsko uporabo uporabljajte samo medicinske pripomocke, odobrene v skladu s standardom IEC 60601-1, in sistemske
konfiguracije, odobrene v skladu s standardom IEC 60601-1!
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10 Dezinfekcija/CiS€enje

Il Disinfect the device before and after every treatment.

Il Disconnect the device and all accessories from mains power supply before cleaning or disinfection.

Opis llustracija

Dezinfekcija

- Odklopite napravo.

- Nanesite nekaj sredstva za dezinfekcijo na krpo.

- ObriSite vse povrsine, katerih se je oseba morda dotaknila.

- ObriSite vse povrsine, ki so morda bile v stiku s telesnimi
teko&inami.

- ObriSite varnostni pas.

h/p/cosmos priporo¢a Bacillol plus, Stevilka narocila [cos12179].

i

il

e

Redno Cistite napravo

- Odklopite napravo.

- Uporabite vlazno krpo (ne mokro).
- ObriSite vse povrsine.

- Operite varnosti pas do oznake.

Naprave h/p/cosmos niso sterilne, niti jih ne morete sterilizirati.
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11 Vzdrzevanje

Il Obey the maintenance intervals claimed in chapter “maintenance”.
I Obey the competences claimed in chapter “maintenance”.

I Asecond person has to be present during maintenance.

Il In case of any visible or assumed defects or malfunctions (of the device, accessories, software, etc.), unplug device, exclude
reconnection, mark clearly and inform h/p/cosmos service personnel via telephone and writing.

Il In case of any visible or assumed wear and tear (of the device, accessories, labels, etc.), unplug device, exclude reconnection,
mark clearly and inform h/p/cosmos service personnel via telephone and writing. Oznak ne spreminjajte in jih ne odstranite!

Il In case of any fluid entering into the device, unplug device, exclude reconnection, mark clearly and inform h/p/cosmos service
personnel via telephone and writing.

Med uporabo ne izvajajte vzdrzevanja.
Pravilno vzdrZevanije je pomemben predpogoj za varnost, zanesljivost, delovanje in to¢nost naprave.
Serviserjem h/p/cosmos posredujete potrebne dokumente.

11.1 Intervali in kompetence

Vzdrzevanje Interval Kompetenca

Dnevni pregled Dnevno Upravljavec

Mazanje Ko se pojavi sporocilo OIL (olje) Upravljavec

Prilagoditev tekalnega traku Ce je potrebno Upravljavec

Pregled varnosti in vzdrZevanja 12 mesecev Samo serviserji h/p/cosmos
Zamenjava vrvi varnostnega loka 24 mesecev Samo serviserji h/p/cosmos
Zategnitev tekalnega traku Ce je potrebno Samo serviserji h/p/cosmos
Prilagoditev izravnalnega podnozja Ce je potrebno Samo serviserji h/p/cosmos
Namestitev in popravilo Ce je potrebno Samo serviserji h/p/cosmos

h/p/cosmos priporo¢a, da podpiSete servisno pogodbo s pooblad¢enim servisnim tehnikom h/p/cosmos.
Servisna pogodba zagotavlja najboljSe preventivno vzdrzevanje in nego naprave ter vkljucuje letne preglede varnosti in natanénosti.
Servisna pogodba je na voljo na service@hpcosmos.com.

Ce Zelite prejeti informacije, kako postati serviser h/p/cosmos, se obrnite na service@hpcosmos.com.

11.2 Dnevni pregled

Il Perform a daily visual inspection (see chapter “maintenance”).
Pred vsakodnevno uporabo preglejte celotno napravo za obrabo.

Opis llustracija

Se posebej bodite pozomi pri komponentah z visoko moznostjo
obrabe.

1. Tekalni trak in protizdrsne povrSine
2. Zunaniji kabli
3. Vsi tekstilni deli

4. Zascita pred padcem, vklj. z varnostnim pasom, sponko,
vponko, vrvjo in varovalom za vrv

Ce je obraba vidna ali domnevna, odklopite napravo, prepregite
ponovno prikljucitev in poklicite serviserja h/p/cosmos.
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Opis llustracija

Opravite pregled delovanja vse varnostne opreme
5. Zascita pred padcem

6. Varnostna zaustavitev s potezno vrvico

7. Gumb za izklop v sili na uporabniskem terminalu
8. Druga varnostna oprema

Ce so napake in okvare vidne ali domnevne, odklopite napravo,
preprecite ponovno prikljucitev in poklicite serviserja h/p/
cOSMos.

11.3 Mazanje

Opis llustracija

Ko se prikaze sporocilo OIL (olje), preverite plast olja na
tekalnem traku. Storite enako, ¢e med delovanjem sliSite zvoke
suhega mletja.

Sporocilo OIL (olje) se privzeto prikaze na vsakih 1000 km. SI0~ Tor e e ﬁ n X ? Pt N

Oljni interval se lahko razlikuje, odvisno od pogojev okolice in
uporabe.

Odklopite tekalno stezo.

‘ere 'M

Premaknite roko/robCek 1 m prek sredine, med tekalnim trakom
in tekalno povrsino.

Na roki mora ostati tanka plast olja.
Ce je tekalni trak presuh, ga morate namazati.

Za dodatno in podrobno analizo, ko gre za test mazanja, so na
voljo podrobna navodila na service@hpcosmos.com.

Napolnite injekcijo z 10 ml maziva (samo posebno olje h/p/
€OSmos).

0530026 + cos30027 0530000 + cos30001

Mazivo pocasi iztisnite pod tekalni trak in odstranite injekcijo..

0053002601 + c030027-01 + c0s30000-02
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11.4 Prilagoditev tekalnega traku

I Unmeant trapping hazards: Take off ties, scarfs or other clothes that may be trapped. Secure long hair and ribbons during
maintenance and training in order to prevent being captured in trapping zones.

I Do not touch the running belt while it is in motion.
I Asecond person has to be present during maintenance.

Opis llustracija

Maksimalni dovoljen stranski poloZaj tekalnega traku v teku je
oznacen na tej oznaki.

Naprava naj obratuje s hitrostjo 10 km/h.
Zelo poCasi zasukajte LEVI vijak
(4 zasuk - opazujte - % zasuk - opazujte ...

Zasukajte v smeri urinega kazalca, da prilagodite trak v desno.
Zasukajte v nasprotni smeri urinega kazalca, da prilagodite trak v levo.

Po prilagoditvi opazujte tekalni trak vsaj 2 min pri hitrosti 10
km/h.

Trak mora ostati na svojem polozaju.

Odstranite imbus klju¢ z vijaka.
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11.5 Tezave za usposobljeno servisno osebje

Viseh vzdrzevalnih del, ki niso podrobno obrazloZena, ne sme izvesti upravljavec.

Varnostnih pregledov, namestitve in popravil ne sme izvesti upravljavec.

Tak3na dela mora opraviti serviser h/p/cosmos v skladu s »servisnimi navodili h/p/cosmos service«.
»Servisna navodila h/p/cosmos« so na voljo na service@hpcosmos.com.

11.6 Varnostni pregled

Da bi naprava ostala varna, h/p/cosmos predpisuje, da opravite letni varnostni pregled.
Glejte datum nalepke za pregled na vas$i napravi za nasledniji datum pregleda.

h/p/cosmos je zasnoval letni varnostni pregled v skladu z nemskimi zakoni in predpisi.
Upravljavec je odgovoren za upoStevanje nacionalnih zakonov in predpisov.

Intervali pregledov za dodatno opremo in pripomocke lahko odstopajo.

Po 12 mesecih ali 5000 km se prikaze opomnik za varnostni pregled (glejte spodaj).

ick Start r ; :
x‘ Quick Sta Q X
Daimmara
Service notifications Sarvice-Hotline: +45 8669 8642 -1025
5102 Service interval Q @

f secunty womes occur immediately fum off treadmill
and secure access! Inform service@h-p-cosmaos.com

ool v me RZNSEIRY

Sporocilo o napaki bo ponastavljeno s strani serviserja h/p/cosmos, ki opravlja varnostni pregled.

VzdrZzevalna dela in/ali varnostni pregled ne morejo zagotoviti varnosti naprave. To je zgolj izjava o vidnih in merljivih parametrih in
pogojih v ¢asu merjenja.

11.7 Nadomestni deli in potrosni material

Nadomestne dele lahko zamenjajo samo usposobljeni serviserji h/p/cosmos.
Informacije o nadomestnih delih so na voljo na service@hpcosmos.com.
Seznam potro$nih materialov je vklju¢en v priloZzenih dokumentih.
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12 Odpravljanje tezav
12.1 Odpravljanje splosnih tezav

Il In case of any visible or assumed defects or malfunctions (of the device, accessories, software, etc.), unplug device, exclude
reconnection, mark clearly and inform h/p/cosmos service personnel via telephone and writing.

Il In case of any visible or assumed wear and tear (of the device, accessories, labels, etc.), unplug device, exclude reconnection,
mark clearly and inform h/p/cosmos service personnel via telephone and writing. Oznak ne spreminjajte in jih ne odstranite!

Il Uporabite tudi obrazec za poro€ilo 0 napaki na naslovu: https://www.hpcosmos.com/en/products/service

Tezava ResSitev

Naprave ni mogocCe vklopiti Pritisnite gumb za zaustavitev v sili (glejte »zaustavitev v sili).
Preverite povezavo napajanja
Preverite zasCitno stikalo naprave
Preverite vti¢nico (test z drugo napravo)

Hitrost ne dela Sprostite vse zaustavitve v sili (glejte »zaustavitev v sili«)
Ce to ne pomaga, stopite v stik s servisno sluzbo na naslovu service@hpcosmos.com.

Naklon ne deluje Izklopite
Pocakajte 10 minut (da se ohladi)
Ponovno vklopite

V primeru, da teZava vztraja, unplug device, exclude reconnection, mark
clearly and inform h/p/cosmos service personnel via telephone and writing.

Puscanje olja S tekalnega traku odstranite odvecno olje
Izpod tekalnega traku odstranite odveéno olje
Preverite naslednji dan in postopek po potrebi ponovite
Ce to ne pomaga, stopite v stik s servisno sluzbo na naslovu service@hpcosmos.com.

Elektrostaticna razelektritev Izberite ustrezno podlago, oblacila in viaznost
Zvoki brudenja Pisite na service@hpcosmos.com

Tekalni trak izven stranskih meja Glejte »prilagoditev tekalnega traku«

Tezave z merjenjem srénega utripa Glejte »Priloga Il (Dodatna oprema)«

Ce to ne pomaga, stopite v stik s servisno sluzbo na naslovu service@hpcosmos.com.

Druge tezave Napravo izkljucite, onemogocite ponovni vklop, jasno oznacite, da naprava ne deluje,
in 0 tem obvestite servisno osebje h/p/cosmos tako po telefonu kot tudi pisno.
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12.2 Odpravljanje tezav z vmesnikom

Tezava Resitev

Ni povezave preko RS232, USB Za povezavo z raéunalnikom s programsko opremo h/p/cosmos in ve€ino zunanjih
(napacen kabel) naprav uporabite prilozen RS 232 vmesnik za povezavo kabla [cos00097010034].
Ni povezave preko RS232, USB Preverite kabel in druge prikljucke za napake.

(napaka na kablu) Zamenjajte okvarjen kabel.

Ni povezave preko RS232 Izberite ustrezni vmesniski protokol na napravi.

(napacne nastavitve) Izberite ustrezni vmesniski protokol za zunanje naprave

Preverite namestitev programske opreme zunanjih naprav.

Ni povezave preko RS232 Ponovno zazenite programsko opremo zunanjih naprav.

(blokirana vrata COM) Ponovno zazenite zunanjo napravo.

Ni povezave preko RS232 Vklop povezave RS232

(prikljucek RS232 izklopljen)

Druge teZzave unplug device, exclude reconnection, mark clearly and inform h/p/cosmos

service personnel via telephone and writing.

12.3 Sporocila o napakah

Na uporabniSkem terminalu (UserTerminal) se lahko prikaZejo naslednja sporo€ila o napakah:

Koda napake  Sporocilo o napaki

S101 Pomog¢ pri tezavah z oljem Glejte »Mazanje«

5102 Pomoc servisa Glejte »Varnostni pregled«

S131 Meritev tolerance hitrosti zunaj meje (zgoraj)

S132 Meritev tolerance hitrosti zunaj meje (spodaj)

5165 Prekinitev komunikacije z zunanjim/varnim sistemom

E121 Napaka prirastka naklona

E130 Napaka prirastka hitrosti Odklopite napravo, onemogocite

ponovni vklop in se obrnite na service@

E151 Odziv na napako FU h
- pcosmos.com
E152 Casovna omejitev komunikacije FU
E153 Notranja komunikacijska napaka
E155 Odziv na notranjo komunikacijsko napako
E156 Splo$na notranja komunikacijska napaka
E160 Ni povezave (para control)

© 1988-2024 h/p/cosmos sports & medical gmbh c0s105000_170-190_65_MCUS, rev. 1.06 stran 62 od 112 Il/ D/ cosmos



13 Tehnicni podatki (med)
6 Uporabniski terminal (UserTerminal)

Opis Podatki

Zasloni Uporabniski terminal s kapacitivno 10,1-paléno povrsino na dotik
Tipkovnica tipkovnica s 9 tipkami
13.2 Mere

Opis Podatki
quasar med/stellar med 170/65 pulsar med/stellar med 190/65

Dimenzije naprave D: 230 x S: 105 x V: 149 cm D: 250 x S: 105 x V: 149 cm
(VKI. z uporabnigkim terminalom) (VKl. z uporabniSkim terminalom)

Dimenzije tekalne povrsine D: 170 x S: 65 cm D: 190 x S: 65 cm

ViSina dostopa na napravo 23 cm

Dimenzije drzala Dimenzije drzala, stranska drzala @: 6 cm, sprednje letve @: 3 cm

Na podatke lahko vpliva dodatna oprema.

13.3 Obremenitve

Podatki
quasar med/stellar med 170/65 pulsar med/stellar med 190/65
Najv. teza osebe * 300 kg
TeZa naprave 335 kg/305 kg 385 kg/355 kg
Obremenitev tal (EN 1991) 3,2kN/m? | 3,1 kN/m? 3,1 kN/m? / 3,0 kN/m?
Obremenitev na vsako podporo (kolesa + noge) 1,9 kN 2,0 kN
Na podatke lahko vpliva dodatna oprema.
13.4 Emisije
Oddajanje toplote pribl. 63 °C

(gumb za vklop/izklop in stanje pripravljenosti, stik < 1 min)
Toplotna obremenitev: pribl. 22 vatov

A-vrednotena raven zvocnega tlaka emisij LpA <70 dBA (50 dB)
na trenerjevo uho (EN 957-6) (Emisija hrupa pod obremenitvijo je vi§ja kot brez obremenitve.)
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13.5 Bistvene znacilnosti delovanja

Podatki
quasar med/stellar med 170/65 pulsar med/stellar med 190/65

Hitrost 0,0...25,0 km/h
Izbirna hitrost 0,0...10,0/30,0
Min. prirastek hitrosti 0,1 km/h
Natan¢nost hitrosti * 15 % (nad 2 km/h), = 0,1 km/h (do 2 km/h)
Naklon ** 0,0 ... 28,0 % (stellar 0 %) 0,0 ... 25,0 % (stellar 0 %)
Min. prirastek naklona 0,1%
Natan¢nost naklona * 15 % (nad 2 % naklona)

* Preobremenitev ali Sibko napajanje lahko zmanj$a to¢nost hitrosti ali sprozi varovalko.
Pridrzujemo si pravico do tehni¢nih sprememb brez predhodnega obvestila. E in OE (izvzete napake in pomanikljivosti).
** Naklon

13.6 Okoljski pogoji
PrepriCajte se, da noben predmet, pesek, kamni, tekocine, brisace, nakit, mobilni telefoni, posode s tekoCino itd. ne morejo pasti v
napravo, na tekalno povrsino ali pod tekalni trak.

Delovanje
Delovanje Podatki
Temperatura +10 ... +30 °C

(min.; —30 °C najv.: +50 °C z izbirno posebno zasnovo klimatske komore,
Clanek: cos14893-B65_1P-01)
Vlaznost 20 ... 85 %, brez kondenzacije

(najv. 0 ... 95 %, brez kondenzacije,
z izbirno posebno zasnovo klimatske komore, izdelek: cos14893-B65_1P-01)

Pritisk 700 ... 1060 hPa
Nadmorska visina najv. 3000 m brez tlaka
(nadmorske visine > 1000 m lahko povzrogijo manj$o izgubo ucinkovitosti)
Nasi¢enost kisika <=25%
Centralni sistem za mazanje roéno

IzKljucite prisotnost eksplozivnih, vnetljivih, kislih in korozivnih plinov.
Izkljucite visokonapetostne vode in mo¢na magnetna polja/naprave v blizini.

Prevoz in skladisCenje

Delovanje Podatki

Temperatura —25...+40°C

Vlaznost 0 ... 95 %, brez kondenzacije
Pritisk 700 ... 1060 hPa
Nadmorska visina najv. 3000 m, brez tlaka

Pri skladi$¢enju ve€ kot 6 mesecev brez elektricnega prikljucka se lahko baterije MCU izpraznijo.
V primeru ponovne namestitve po skladi§¢enju se obrnite na service@hpcosmos.com .
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13.7 Tehni€ne in pravne zahteve

Nepremiéna oprema za vadbo ISO 20957-1, EN 957-6

Medicinska elektriéna oprema IEC 60601-1

Elektromagnetna zdruzljivost IEC 60601-1-2

Uporabnost IEC 60601-1-6, IEC 62366-1

Programska oprema IEC 62304

Upravljanje tveganja ISO 14971

Uredba o medicinskih pripomockih MDR (EU) 2017/745

Strojna direktiva 2006/42/ES

Zakonske zahteve Nemski Zakon o izvajanju zakona o medicinskih pripomockih

(MPDG - zakon o izvajanju zakona o medicinskih pripomogkih)

13.8 Testi ECM

Opis Podatki
Preskus odpornosti elektrostaticne razelektritve EN 61000-4-2
Test odpornosti na sevanje, radiofrekvence, EN 61000-4-3
elektromagnetno polje

Test odpornosti hitrega elektrinega prehoda EN 61000-4-4
Test valov imunitete EN 61000-4-5
Odpornost na elektromagnetne motnje, ki jih EN 61000-4-6

povzro€ajo radiofrekvencéna polja

Preskus odpornosti pogostosti mo¢i magnetnega polia  EN 61000-4-8

Preskus odpornosti padca napetosti, kratkih EN 61000-4-11
prekinitev in spreminjanja napetosti

Testiranje napetostnih sprememb, nihanja EN 61000-3-3
napetosti in migetanja v sistemih za oskrbo javnih
nizkonapetostnih sistemov

Nihanje omrezne frekvence DIN EN 60601-1
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13.9 Klasifikacija

Opis Podatki

Priglageni organ C€o123
MDR (EU) 2017/745

Razred tveganja b
MDR (EU) 2017/745 aktivni terapevtski pripomocek in aktivna diagnosti¢na naprava
IEC 60601-1 Zascita pred elektricnim udarom  Razred |, @—)
IEC 60601-1 Zas¢ita pred Skodljivim vdorom  [P20

vode ali delci
IEC 60601-1 Nacin delovanja Neprekinjeno delovanje z ob&asnimi obremenitvami
IEC 60601-1 Kategorija prenapetosti [1 (2500 V najvisja prehodna omrezna napetost)
IEC 60601-1 Uporabljeni del Tip B N (celotna naprava)
IEC 60601-1 Stopnja onesnazenosti Stopnja 2
ISO 20957-1 Razred uporabe S (Studio): strokovna in/komercialna uporaba

| (vklju€no): strokovna in/ali komercialna uporaba vkljuéno predvidena za
uporabo za ljudi s posebnimi potrebami

EN 957-6 Razred natan¢nosti A
[EC 62304 Razred tveganja B
13.10 Certifikati
Opis Podatki
MDR (EU) 2017/745 Izjava o skladnosti EU
MDR (EU) 2017/745 Potrdilo o prosti prodaji
ENISO 13485 Potrdilo, kakovostno upravljanje z medicinskimi pripomodki
IEC 60601-1 Certifikat CB (v obdelavi)

Potrdila so del spremnih dokumentov in na voljo na
https://www.hpcosmos.com/en/contact-support/media-downloads/certificates

13.11 Vmesniki

Opis Podatki

RS232 coscom v4 COM standard (hitrost prenosa 9600 bps/115200 bps) Kodiranje UTF-8
vmesnik USB standard
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13.12 Napetost, tok, delovanje

Opis Podatki

Vhodna napetost * 230 V ~ (f: 50/60 Hz)
Vhodni tok (dolgotrajen) * 70A

Vhodni tok (kratkotrajen) * 17,0A
Poraba energije (dolgotrajna) <1610 VA
Poraba energije (kratkotrajna) <3910 VA
Energetska ucinkovitost Ni na voljo
Zas¢itno stikalo na napravi (odklopnik) 16A
Zmogljivost pogonskega motorja 3300 W
Zmogljivost naklonskega motorja 500 W
Uhajavi tok <0,2mA
[zolacijski transformator 2000 VA
Napajalni kabel snemljiv, 3 m

13.13 Brezzi¢ne tehnologije

Jakost signala

Uravnavanje

Bluetooth od +0 dBm do —27 dBm GFSK Pasovi ISM
WIFI/WLAN <20 dBm EIRP za 2,4 GHz 2412MHz—2472MHz za 802,11b, g, n/HT20
<20 dBm EIRP za 5 GHz 2422MHz—2462MHz za 802,11n/HT40
5180MHz—5240MHz za 802,11a
5180MHz—5240MHz za 802,11ac VHT20"
NFC/RFID —9dBm ASK ali BPSK 13,56 MHz
Analogni POLAR Samo sprejemnik Samo sprejemnik 5kHz

prenos srénega utripa

Opomba: V primeru posebnih napetostnih razli€ic veljajo podatki na napisni plo3cici.
Povezite z elektriénim omrezjem samo, Ce se podatki na napisni plos€ici in lokalno napajanje ujemajo.
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13.14 Programska oprema, programi

Opis Podrobnosti

para control (medicinsko) izbirno - zunanji nadzor tekalne steze
gaitway (nemedicinsko) izbiro - merjenje sile

Noraxon (nemedicinsko) izbirno - analiza gibanja

Microgate Optogait izbirno - opticno merjenje parametrov hoje
zebris Rehawalk izbirno - merjenje porazdelitve tlaka
Stevilo shranjenih programov 8 profilov za trening

10 testnih profilov
veC kot 100 profilov, ki jih lahko doloCi uporabnik
Za drugo programsko opremo, zdruzljivo z coscom, si oglejte spletno mesto www.coscom.org

4.10 Odklop vseh polov

Naslednje moZnosti so na voljo za odklop vseh polov od napetostnega napajanja:

I Unplug device from power socket.

Il Izkljucite kabel iz naprave (Ce je mogoce).

I Switch off device protection switch.

Il Sprozite odklopno napravo na preostali tok/RCD v zgradbi.

Zagotovite dovolj prostora za dostop do kablov, napajalnih vtiCev in varovalke (glejte »PoloZaj osebe in upravijavcac).

Za nekatere RCD tipa B (merjenje tudi enosmernega toka) je treba v tekalne steze, ki nimajo izolacijskega transformatorja
potenciala, namestiti dodaten omejevalnik uhajavega toka cos103344_170-65nf.
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13 Tehni¢ni podatki (sport)
6 Uporabniski terminal (UserTerminal)

Opis Podatki —
Zasloni 10,1-paléna kapacitivna povrsina na dotik §
Tipkovnica tipkovnica s 9 tipkami

13.2 Mere

Opis Podatki
quasar sport/stellar sport pulsar sport/stellar sport 190/65

170/65
Dimenzije naprave D: 230 x S: 105 x V: 149 cm D: 250 x S: 105 x V: 149 cm
(vkl. z uporabnigkim terminalom) (vkl. z uporabniskim terminalom)
Dimenzije tekalne povrsine D: 170 x S: 65 cm D: 190 x S: 65 cm
Visina dostopa na napravo 23 c¢m
Dimenzije drzala Dimenzije drzala, stranska drzala @: 6 cm, sprednje letve @: 3 cm

Na podatke lahko vpliva dodatna oprema. Na zahtevo so na voljo niZje razlicice profila ali po meri prilagojene naprave.

13.3 Obremenitve

Opis Podatki

quasar sport/stellar sport pulsar sport/stellar sport 190/65
170/65
Najv. teza osebe * 300 kg
TeZa naprave 315 kg/285 kg 365 kg/335 kg
Obremenitev tal (EN 1991) 3,1 kN/m? / 3,0 kN/m? 3,0 kN/m? | 2,9 kN/m?
Obremenitev na vsako podporo (kolesa + noge) 1,9 kN/1,8 kN 2,0 kN/1,9kN

Na podatke lahko vpliva dodatna oprema. Na zahtevo so na voljo niZje razliCice profila ali po meri prilagojene naprave.

13.4 Emisije

Opis Podatki

Oddajanje toplote pribl. 63 °C
(gumb za vklop/izklop in stanje pripravljenosti, stik < 1 min)
Toplotna obremenitev: pribl. 22 vatov

A-vrednotena raven zvocnega tlaka emisij na trenerjevo uho (EN  LpA <70 dB A (50 dB)
957-6) (Emisija hrupa pod obremenitvijo je visja kot brez obremenitve.)
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13.5 Bistvene znacilnosti delovanja

Podatki

quasar sport/stellar sport 170/65 pulsar sport/stellar sport 190/65 —
Hitrost 00... 25,0 kmih S
Izbirna hitrost 0,0...10,0 ... 30,0 km/h
Min. prirastek hitrosti 0,1 km/h
Natanénost hitrosti * 1+ 5% (nad 2 km/h), £ 0,1 km/h (do 2 km/h)
Naklon 0,0 ... 28,0 % (stellar 0 %) 0,0 ...25,0 % (stellar 0 %)
Min. prirastek naklona 0,1%
Natanénost naklona * 15 % (nad 2 % naklona)

13.6 Okoljski pogoji

Prepri¢ajte se, da noben predmet, pesek, kamni, tekoCine, brisace, nakit, mobilni telefoni, posode s tekogino itd. ne morejo pasti v
napravo, na tekalno povrsino ali pod tekalni trak.

Opis Podatki

Temperatura +10 ... 430 °C
(min.: —30 °C najv.: +50 °C z izbirno posebno zasnovo klimatske komore,
Clanek: cos14893-B65_1P-01)
Vlaznost 20 ... 85 %, brez kondenzacije
(najv. 0 ... 95 %, brez kondenzacije,
z izbirno posebno zasnovo klimatske komore, izdelek: cos14893-B65_1P-01)

Pritisk 700 ... 1060 hPa
Nadmorska viina najv. 3000 m brez tlaka
(nadmorske viSine > 1000 m lahko povzrocijo manj$o izgubo ucinkovitosti)
Nasic¢enost kisika <=25%
Centralni sistem za mazanje roéno

Izkljucite prisotnost eksplozivnih, nevnetljivih, kislih in korozivnih plinov.
Izkljucite visokonapetostne vode/naprave v blizini.

Prevoz in skladiS¢enje

Opis Podatki

Temperatura -20...40°C

Vlaznost 0 ... 95 %, brez kondenzacije
Pritisk 700 ... 1060 hPa
Nadmorska visina najv. 3000 m, brez tlaka

Pri skladiS¢enju ve¢ kot 6 mesecev brez elektricnega prikljucka se lahko baterije MCU izpraznijo. V primeru ponovne namestitve
po skladi$&enju se obrnite na service@hpcosmos.com.
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13.7 Tehni€ne in pravne zahteve

Opis Podatki

Nepremiéna oprema za vadbo ISO 20957-1, EN 957-6 —
Elektricna oprema IEC 60335-1 §
Elektromagnetna zdruzljivost IEC 60601-1-2
Uporabnost IEC 60601-1-6, IEC 62366-1
Upravljanje tveganja ISO 14971
Programska oprema IEC 62304
Strojna direktiva 2006/42/ES
Zakonske zahteve Nemski zakon o varnosti izdelkov (ProdSG)
13.8 Testi ECM
Opis Podatki
Meritve elektromagnetnih moten; EN 55011, skupina 1, razred B
Merjenje seva emisije EN 55011, skupina 1, razred B
Preskus odpornosti elektrostaticne razelektritve EN 61000-4-2
Test odpornosti na sevanje, radiofrekvence, EN 61000-4-3
elektromagnetno polje
Test odpornosti hitrega elektricnega prehoda EN 61000-4-4
Test valov imunitete EN 61000-4-5

Odpornost na elektromagnetne motnje, ki jih povzro¢ajo EN 61000-4-6
radiofrekvenéna polja

Preskus odpornosti pogostosti mo¢i magnetnega polia ~ EN 61000-4-8

Preskus odpornosti padca napetosti, kratkih prekinitevin  EN 61000-4-11
spreminjanja napetosti

Testiranje napetostnih sprememb, nihanja napetosti in migetanja  EN 61000-3-3
v sistemih za oskrbo javnih nizkonapetostnih sistemov

Nihanje omrezne frekvence DIN EN 60601-1

13.9 Klasifikacija

Opis Podatki

Direktiva o strojih 2006/42/ES (|3
Zadtita pred elektriénim udarom  Razred |, @
Za&¢ita pred Skodljivim vdorom P20
vode ali delci
Nacin delovanja Neprekinjeno delovanje z ob¢asnimi obremenitvami
Prenapetostna kategorija Pod napetostjo-ozemljeno < 300 V (1500 V najvi§ja prehodna napetost
elektriénega omrezja)
Stopnja onesnazenosti Stopnja 2
ISO 20957-1 Razred uporabe S (Studio): strokovna in/komercialna uporaba

[ (vkljuéno): strokovna in/ali komercialna uporaba vkljuéno predvidena
za uporabo za ljudi s posebnimi potrebami

EN 957-6 Razred natanénosti A
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13.10 Certifikati

Opis Podatki

Direktiva o strojih 2006/42/ES Izjava o skladnosti EU —
Direktiva o elektromagnetni zdruzljivosti 2014/30/EU  Izjava o skladnosti EU §
Nizkonapetostna direktiva 2014/35/EU Izjava o skladnosti EU

Direktiva ES 2011/65/ES (RoHS I1) Izjava o skladnosti

in Uredba ES 1907/2006 (REACH)

Potrdila so del spremnih dokumentov in na voljo na
https://www.hpcosmos.com/en/contact-support/media-downloads/certificatesw

13.11 Vmesniki
Opis Podatki
1x serijski RS232 (D-SUB 9-polni, moski) coscom v4, standardno, hitrost prenosa 19200 bps, kodiranje UTF-8
4x vmesnik USB (tip A) standardno (2 x USB 2,0 in 2 x USB 3,0)

13.12 Napetost, tok, delovanje

Vhodna napetost 230V ~ (f: 50/60 Hz)
Vhodni tok (dolgotrajen) * 70A

Vhodni tok (kratkotrajen) * 17A

Poraba energije (dolgotrajna) <1610 VA
Poraba energije (kratkotrajna) <3510 VA
Energetska ucinkovitost Ni na voljo
Zmogljivost pogonskega motorja 3300 W
Zmogljivost naklonskega motorja 500 W
Uhajavi tok <35mA
Izolacijski transformator Ni na voljo
Napajalni kabel snemljiv, 3 m

13.13 Brezzi¢ne tehnologije

Opis Jakost signala eV EVEDTT Pas

Bluetooth od +0 dBm do —27 dBm GFSK Pasovi ISM

WIFI/WLAN <20 dBm EIRP za 2,4 GHz 2412MHz—2472MHz za 802,11b, g, n/HT20
<20 dBm EIRP za 5 GHz 2422MHz—2462MHz za 802,11n/HT40

5180MHz—5240MHz za 802,11a
5180MHz—5240MHz za 802,11ac VHT20"

NFC/RFID —9dBm ASK ali BPSK 13,56 MHz
Analogni POLAR Samo sprejemnik Samo sprejemnik 5kHz
prenos srénega utripa

* Preobremenitev ali Sibko napajanje lahko zmanj$a to¢nost hitrosti ali sprozi varovalko.
Pridrzujemo si pravico do tehni¢nih sprememb brez predhodnega obvestila. E in OE (izvzete napake in pomanjkljivosti).

Opomba: V primeru posebnih napetostnih razli€ic veljajo podatki na napisni plo3cici.
Povezite z elektriénim omrezjem samo, Ce se podatki na napisni plos€ici in lokalno napajanje ujemajo.
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13.14 Programska oprema, programi

Opis Podatki

para control izbirno - zunanji nadzor tekalne steze —
gaitway izbirno - merjenje sile §
Noraxon izbiro - analiza gibanja

Microgate Optogait izbiro - opti€no merjenje parametrov hoje

zebris Rehawalk izbirno - merjenje porazdelitve tlaka

Stevilo shranjenih programov 8 profilov za trening

10 testnih profilov
ve¢ kot 100 profilov, ki jih lahko dolo¢i uporabnik

Za drugo programsko opremo, zdruZljivo z coscom, si oglejte spletno mesto www.coscom.org

4.10 Odklop vseh polov

Naslednje moZnosti so na voljo za odklop vseh polov od napetostnega napajanja:
I Unplug device from power socket.

Il Izkljucite kabel iz naprave (Ce je mogoce).

I Switch off device protection switch.

Il Sprozite odklopno napravo na preostali tok/RCD v zgradbi.

Zagotovite dovolj prostora za dostop do kablov, napajainih vticev in varovalke (glejte »PoloZaj osebe in upravljavcac).

Za nekatere RCD tipa B (merjenje tudi enosmernega toka) je treba v tekalne steze, ki nimajo izolacijskega transformatorja
potenciala, namestiti dodaten omejevalnik uhajavega toka cos103344_170-65nf.
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14 Odgovornost in garancija
Slednje povzrodi izgubo odgovornosti in garancije, kar lahko povzro€i hude telesne poskodbe ali smrt ali poSkodovanje naprave:
Il Uporaba, ki ni izrecno navedena kot predvidena uporaba

I Nepoobla3¢eno vzdrZevanie ali pomanjkanje vzdrZevanja, varnostnih pregledov ali popravil

I Nedovoljene spremembe ali razSiritve

I Nepoobla$¢ena montaza, zagon in navodila

Il Uporaba nedovoljenih ali neoriginalnih h/p/cosmos delov, nadomestnih delov, potroSnega materiala, senzorjev ali detektorjev

I Neupostevanje varnostnih informacij (nevarnost, opozorila in svarila)

Il Kakrsne koli nepoobla$éene spremembe naprave, programske opreme, konfiguracij in dodatne opreme

Il Prikljucitev dodatne opreme, programske opreme ali naprav, ki niso navedene na seznamu »dodatna oprema/zdruzljive naprave«

Seznam »Varnostne informacije — prepovedana uporaba« ni iz&rpen in se lahko podalj$a v trzni fazi (po preucitvi trga). Najnoveja
razli¢ica teh navodil za uporabo je vedno na voljo na: www.hpcosmos.com

Omejena odgovornost velja:

Ce lahko podietje h/p/cosmos ali organizacijski organi h/p/cosmos, vi§je vodstvo ali zastopniki odgovarjajo za plagilo od$kodnine, ki
se nana$a na malomarnost (krSitve materialnih pogodbenih obveznosti), je odSkodnina omejena na $kodo, ki bi jo lahko predvideli.
Odgovornost, ki se nanaSa na malomarnost, izkljuéuje odgovornost zaradi izgube proizvodnje, prekinitev poslovanja in izgubo
dobicka.

Za ve€ podrobnosti si oglejte spletno stran: www.hpcosmos.com/en/gtcb.

15 Pri¢akovana zivljenjska doba
I Obey the maintenance intervals claimed in chapter “maintenance”.
I Obey the competences claimed in chapter “maintenance”.

Il Priakovana Zivljenjska doba celotne naprave (razen raCunalnika, radunalniske strojne in programske opreme) je 10 let, ¢e so
upostevani vsi vzdrzevalni intervali.

I Med doloCenimi intervali vzdrzevanja in/ali ko so vidni prvi znaki obrabe in poskodb, servisno osebje podjetja h/p/cosmos zamenja
vse dele, ki so obrabljeni ali poSkodovani.

Il Pri¢akovana Zivljenjska doba naprave se lahko znatno skrajSa v primeru teZkih okoljskih pogojev (npr. uporaba v klimatski komori)
in/ali v primeru pretirane uporabe.
Letno vzdrzevanje in varnostne preglede izvaja pooblad¢eno in usposobljeno osebje druzbe h/p/cosmos za stalno spremljanje
varnosti in stanja naprave.

PriCakovana Zivljenjska doba radunalnika, vkljuéno s plo$¢o na dotik, strojno in programsko opremo, je 5 let.

Z zamenjavo vseh elektriénih in elektronskih komponent po 10 letih se lahko Zivljenjska doba tekalne steze (razen racunalnika,
radunalniSke strojne opreme

in programske opreme) podalj$a za nadaljnjih 10 let (= skupaj 20 let od datuma izdelave).

Naprave z elektri¢nim napajanjem je treba zamenjati najpozneje po 20 letih ali prej v primeru vidnih poSkodb, obrabe zaradi
morebitnih skritih nevarnosti izolacije, elektriénega udara itd.

Glej tudi izjavo strokovnjaka o Zivljenjski dobi medicinskega pripomocka — konec zivljenjske dobe:
https://www.hpcosmos.com/en/news/lifetime-medical-device-end-life
https://www.hpcosmos.com/sites/default/files/20210219 mp-recht luecker hpcosmos lifetime of a medical device Ir.pdf
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https://www.hpcosmos.com/en/news/lifetime-medical-device-end-life

16 Odstranjevanje

Odstranite napravo v skladu z evropsko direktivo 2012/19/EU in v skladu z lokalno zakonodajo, ki predpisuje ustrezno
odstranjevanje tovrstnih odpadkov.
I

Materiale, ki so namazani, odstranite v skladu z lokalno zakonodajo, ki predpisuje ustrezno odstranjevanje tovrstnih
odpadkov.

Obrmnite se na service@hpcosmos.com, Ce Zelite prejemati nadaljnje informacije ali ponudbe v zvezi s pravilnim
odstranjevanjem izdelka s strani proizvajalca.

Brisanje osebnih podatkov na starih napravah mora izvesti kon¢ni uporabnik na lastno odgovornost.

17 Prilogal |
17.1 Namestitev

To napravo lahko razpakira, prevaza, namesti, zazene, zanjo daje navodila, vzdrzuje in popravlja zgolj servisno osebje h/p/cosmos
(glejte VzdrZzevanje).

Ce je embalaza po$kodovana, se takoj obrnite na service@hpcosmos.com.

PrepriCajte se, da noben predmet, pesek, kamni, tekocine, brisace, nakit, mobilni telefoni, posode s tekocino itd. ne morejo pasti v
napravo, na tekalno povrsino ali pod tekalni trak.

Odgovornost kupca je, da pred namestitvijo naprave zagotovi naslednje pogoje:

Il Za napravo mora biti zagotovljeno lo€eno napajalno vezje (lastna napeljava in varovalka).

Il Obstajati mora loCena vtiCnica za napravo (elektriéno povezana z odklopnikom 16A, tip C).

Il Vtiénica mora biti oznacena s serijsko Stevilko naprave, da se zagotovi, da je priklju¢ena samo na to vtiénico.
Il Uporabljajte samo ozemljene vtie, s preskusenimi ozemljenimi kabli.

Il Predvidena lokacija mora zagotoviti ustrezno izravnavo potenciala (npr. PE-vijak).

I Ce je to v skladu z lokalnimi/nacionalnimi standardi, uporabite RCD tipa B (zas&itna naprava na preostali tok).

Il Varovalni odklopniki tipa B se uporabljajo v primerih, ko lahko aplikacija ustvarja gladek enosmerni preostali tok ali vsebuje
frekvence, viSje od 50 Hz. Na primer trifazne naprave z motorjem, ki ga krmili trifazni pogon s spremenljivo hitrostjo (pogon s
frekvenénim pretvornikom)

Il Pri nekaterih RCD tipa B (ki merijo tudi enosmerni tok) bo morda treba namestiti dodaten omejevalnik uhajalnega toka.

Il Predvidena lokacija mora zagotoviti pogoje za elektricno napeljavo glede na specifikacije v poglavju »tehniéni podatki«.

Il Predvidena lokacija mora upoS$tevati lokalne zahteve za elektriéno napeljavo.

Il Vtiénica mora biti lahko dostopna v vsakem trenutku za namene vzdrZevanja in odklopa v sili.

Il Predvidena lokacija mora izpolnjevati okoljske pogoje (glejte » Tehniéni podatki«).

Il Predvidena lokacija mora biti dovolj mo&na, da nosi obremenitev naprave (glejte » Tehni¢ni podatki).

Il Predvidena lokacija mora zagotoviti varnostno obmodje in prosto obmocje, kot je navedeno v »PoloZaj osebe in upravljavcac.
Il Predvidena lokacija mora zagotoviti dovolj visok strop za napravo in dodatno opremo (prepreCevanje padcev).

I Na predvideni lokaciji mora biti zagotovljena stabilna, ravna in nedrse¢a podlaga/tia, da se prepreéi hrupno delovanije,
poskakovanje naprave ali okvare naprave.

I Za dviganje, spuS¢anje ali premikanje tekalne steze sta potrebni vsaj dve osebi.
I Napajalni kabel in komunikacijski kabel napeljite stran od premikajoih se delov in morebitnih prehodnih povrsin.

Proizvajalec ne prevzema odgovornosti za morebitno Skodo, pritozbe ali manjkajoce dele, ¢e na to ne opozorite takoj po dostavi in
razpakiranju.

Ce naprave dlje Casa ne boste uporabiljali, izvlecite vti€ za napajanje.

© 1988-2024 hip/cosmos sports & medical gmbh c0s105000_170-190_65_MCUS, rev. 1.06 O Y RIZ ' /cosmos



17.2 Protokol za zagon in navodila
Pri namestitvi naprave servisno osebje h/p/cosmos upravljavcu poda navodila, kako z napravo ravnati v skladu z navodili za
uporabo glede na ta navodila za protokol.

Z navedbo svojega imena in podpisom protokola za zagon in navodila kupec potrjuje, da je bila namestitev, zagon in
podajanje navodil izvedeno pravilno in da osebe, ki so ta navodila prejela, vedo, kako varno upravljati napravo. Te osebe
potrjujejo, da lahko v skladu s tem protokolom o delovanju naprave podudijo tudi druge upravljavce.

St. Informacije Poglavje Preverjeno

1. Tanavodila za uporabo so na voljo na zahtevo v razliici za tiskanje na service@hpcosmos.com. -
Glejte najnovejSo razliCico tega dokumenta, ki je na voljo na: www.hpcosmos.com

2. Navodila za uporabo je potrebno prebrati v celoti, preden za¢nete napravo uporabljati. -

3. Varnostne informacije so podrobno razloZene in jih uporabniki razumejo. Varnost

4. Varnostne informacije morajo biti jasno in neovirano prikazane na napravi. Varnost

5. Delovanje in namen varnostne opreme sta podrobno razlozena. Varnost

6.  Podrobno je pojasnjena potreba po sistemu za prepre¢evanje padcev in njegova uporaba. Varnost

7. Otrokom brez nadzora (< 14 let) preprecite dostop do vseh delov naprave ali v njeno blizino. Polozaj S+ 0

8. Pojasnjeno je hilo preostalo tveganje zadusitve in ujetja oblacil/obutve/prstov/las ali drugih Polozaj S + O
(telesnih) delov v dvizni sistem, cone ponovnega vstopa s pasom ali druge gibljive dele.

9. Funkcije uporabniSkega terminala s tipkami, zasloni, programi, programsko opremo in prikljucki  Uporabniski
S0 podrobno razlozeni. terminal

(UserTerminal)

10.  Pojasnjena je sploSna uporaba (VKlj. z rocnim, profili, kardio in testnim nacinom). Delovanje

11.  Pristojnosti in intervali vzdrZevanj so razloZeni. Vzdrzevanje

12.  Prilagoditev tekalnega traku je podrobno razloZena. Vzdrzevanje

13.  Mazanje naprave in dolznosti lastnika glede opazovanja naprave so podrobno razloZeni. VzdrZevanje

14.  Priloge in dokumenti so podrobno pojasnjeni in izroceni. -
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17.3 Protokol za zagon in navodila, podpisi

S podpisom tega protokola poobla$éeno servisno osebje h/p/cosmos in kupec potrdita prejem in razumevanje vseh varnostnih
informacij, izvedenih navodil in delovanja v skladu s protokolom za navodila [cos15228-03]. Kupec potrjuje prejem navedenih naprav,
vkljuéno z vso dodatno opremo, kot je navedeno v dobavnici h/p/cosmos. NeupoStevanje varnostnih informacij, nenamenska ali
prepovedana uporaba, kakor tudi nepoobla$éeno vzdrzevanje ali pomanjkljivo vzdrZevanije in neredni varnostni pregledi lahko
privedejo do poSkodbe ali celo smrti uporabnika in lahko poSkodujejo napravo. Poleg tega bo to povzro€ilo izgubo odgovornosti in
izniCenje garancije. Izpolnite protokol za navodila in dokument posljite nazaj podjetju h/p/cosmos po telefaksu (+49 18 05 16 76 69),

e-posti (sales@hpcosmos.com) ali posti.

h/p/cosmos sports & medical gmbh
Am Sportplatz 8

DE-83365 Nussdorf-Traunstein
Nemcija

h/p/cosmos naprava, ime modela

Zig/naslov stranke:

serijska Stevilka naprave

ime z jasnimi velikimi tiskanimi ¢rkami

prodajalec/tehnik h/p/cosmos

datum in podpis

instruktor

ime z jasnimi velikimi tiskanimi ¢rkami

prodajalec/tehnik h/p/cosmos

datum in podpis

be (kupec, upravljavec itd.)

poucene ose
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18 Priloga Il (vnaprej doloéeni in samodefinirani testi)
18.1 Test hoje UKK

Pozor!

Test UKK je test, namenjen izkljuno preverjanju telesne pripravijenosti, in se ne sme uporabljati za medicinsko uporabo in/ali
ocenjevanje.

UKK pomeni Urho Kaleka Kekkonen, ustanovitelj UKK instituta v Tampereju na Finskem.

Preizkus hoje UKK je fitnes test, izraCun fitnes indeksa UKK temelji na izmerjenem srénem utripu znotraj 2 km hoje, kjer je najv.
hitrost zgolj hoja. Preskus zahteva meritev srénega utripa POLAR.

UKK Fitnes Indeks 100 pomeni povpre¢no kondicijo.
UKK fitnes indeks < 100 predstavlja podpovpre¢no kondicijo, UKK fitnes Indeks > 100 predstavlja nadpovpreéno kondicijo.

Fitnes indeks UKK se izratuna na naslednji nacin (glede na spol):
Moski:  Fitnes indeks = 420 + Ax 0,2 - (T x 0,19338 + HR x 0,56 + [W : (H x H) x 2,6])
Zenske: Fitnes indeks = 304 +Ax 0,4 — (T x 0,1417 + HR x 0,32 + [W : (H x H) x 1,1])

A (starost) = starost v letih, HR (sréni utrip) = povprecni sréni utrip med preskusom v utripih na minuto, T (Cas) = ¢as hoje na 2 km v
sekundah

W (masa) = teza v kg, H (vi§ina) = viSina osebe v m

Pred izvedbo testa hoje UKK mora biti oseba ogreta, dolodite najv. hitrost hoje.

Med preskusom mora oseba hoditi kakor hitro je mogoce, 2 km (sréni utrip pribl. 80 % najv.). Oseba naj ne tece.
Tekalna steza meri sréni utrip (preko merjenja srénega utripa polar) vsakih 500 m.

Po preskusu se prikaze UKK fitnes indeks.

Preizkus hoje UKK je primeren za osebe, stare od 20 do 65 let.
Pri osebah, starej$ih od 65 let, ali osebah s prekomerno tezo bodo rezultati manj natancni.
Sportniki obi¢ajno ne dosezejo zahtevanega srénega utripa.

Za informacije o varnosti in prilagoditvah glejte »testni nagin«.
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18.2 Test s stopnjevanjem

Opis llustracija

(Na primer pri merjenju zmogljivost glede na nivo laktata v krvi) Za
informacije o varnosti in prilagoditvah glejte »testni nain«.

: 2409 550
Parameter Privzeta vrednost 20| 2o
Zacetna hitrost 8,0 km/h it
. 18,04 !
Prirastek 2,0 km/h 180] 200
. " N 18,0
Stopnja pospeSevanja 4 s PTY)
v . S1204 &
Dolzina koraka 03:00 min %00] S 100
Cas za odmor 0:30 min sof 100
so{ &0
5,0
. . 40

Vsak parameter je nastavljiv. a2 ;:g

0,0 0,0 T T T T T T

00:00 0500 10:00 1500 20:00 2500  30:0

STOP mora biti aktiviran ro¢no s strani zdravnika. s mm'ss)

Preskoci preostali ¢as premora:
Pritisnite »start« enkrat ~ ponovni zagon po odstevanju
Dvakerat pritisnite »start«  takojSen ponovni zagon

Podalj$aj premor:
Pritisnite »-« med premorom

prikazan je »premor«
Za nadaljevanie pritisnite tipko »start«

18.3 test Conconi

Opis llustracija

(Na primer pri merjenju zmogljivost glede na meritev srénega utripa) Za
informacije o varnosti in prilagoditvah glejte » Testni nacin.

2409 250
20 2sp
vy . v . 20,04 24,04
Preskus vzdrZljivosti (preskus maks. srénega utripa) 180] 220
Standardni profil obremenitve: 180{ 2001
I Zacetna hitrost: 8,0 km/h je treba spremeniti glede na stanje uporabnika 5 Eﬁ 5160
S 1204 214,04
I Proga (dolZina kroga): 200 m (moZnost spremembe) i W
8,0 04
Il Prirastek 0,5 km (izbirno) so] &0
ol L
2,04 2,04

STOP mora biti aktiviran ro¢no s strani zdravnika. ool oo . -

00:00 05:00 10:00

Cas (mm:ss)
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18.4 Protokol Bruce

Opis llustracija

npr. za obremenitveni test EKG
Za varnostne informacije in nastavitve glejte » Testni nacin«.

Korak Trajanje (Cas) Hitrost (km/h) Naklon (%) ar!
! 27 10 iﬁ 25,0 il i
2 4,0 12 1;3: - el
3 5,4 14 14,0 roeees '
512,01 31507 I

4 3:00 6,7 16 Fo0lz | :

8,04 10,0
5 8,0 18 60

0] 50
6 8,8 20 2,0
7 9,6 22 " e 0s:00 10:00 15:00 20:00

€as (mm:ss)
18.5 Protokol Naughton

Opis llustracija

npr. za obremenitveni test EKG
Za varnostne informacije in nastavitve upoStevajte poglavje » Testni nacin«.

Korak Trajanje (Cas) Hitrost (km/h) Naklon (%) 240
220
1 0,0 a0 B
_— 180y g
2 35 L
R 40y L e
3 7.0 groEBy i
3:00 3,0 —_ i - §
: s e -
5,0 iyttt
: 140 B F
6 17,5 Lol - 0500 10:00 15:00
¢as (mm:ss)
18.6 Protokol Balke

Opis llustracija

npr. za obremenitveni test EKG
Za varnostne informacije in nastavitve glejte » Testni nacin«.

Korak Trajanje (Cas) Hitrost (km/h) Naklon (%)

1 25

24,04
2 5—’0 z.ﬁ: = E_____.
3 75 ol N
4 10,0 Ji:a: ~15'u
5 125 £ 120 21801

2:00 5,0 R A 1;,3: -
0 —15’0 5:0-
7 175 4,0 s
_ EXE B

8 L o u,gu:uu 05:00 10:00 15:00 20:0
9 22,5 Eas (mm:ss)
10 25,0
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18.7 Protokol Cooper

Opis llustracija

npr. za obremenitveni test EKG
Za varnostne informacije in nastavitve glejte » Testni nacin«.

240 T
220
I Zagnite pri 5,3 km/h in 0-% naklonom wo{ 0]
18,0
I Po 1 minuti povecajte naklon na 2 % =0
Lo . . . E 150 B0
1 Po drugi minuti, naklon povecajte za 1 % vsako minuto 8002
v . . - 80 10,04
I Ko naklon doseze vrednost 25 %, ta ostane enak in hitrost se zviSa za 50
0,32 km/h vsako minuto o1 B
£ u'crr‘u:uér 0500 10:00 1500 2000 2500 304
STOP mora biti aktiviran roéno s strani zdravnika. s mmss)

18.8 Protokol Ellestad A

Opis llustracija

npr. za obremenitveni test EKG
Za varnostne informacije in nastavitve upoStevajte poglavje » Testni nacin«.

Korak Trajanje (Cas) Hitrost (km/h) Naklon (%) = _—

1 27 1eo] 200]
L S e

2 48 - T
_— 3:00 _— 10,0 50

3 6,4 o B

4 8,0 00:00 05:00 10:00

¢as (mm:ss)

18.9 Protokol Ellestad B

Opis llustracija

npr. za obremenitveni test EKG
Za varnostne informacije in nastavitve glejte » Testni nain«.

Korak Trajanje (Cas) Hitrost (km/h) Naklon (%) o
1 2,7 10,0 o] =e
' 2 48 10,0 o 2ol
3 6,4 10,0 5120|5150
_— 3:00 Fwo{Z }
4 8,0 10,0 | =
5 8,0 15,0 o e
[} 9,6 15,0 80T o 2500 10:00 15:00

¢as (mm:ss)
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18.10 Profil klancine

llustracija

(ni na voljo za vse modele)

Glejte »Testni nacin« za varnostne informacije in nastavitve.

Profil klan€ine z 2 parametroma:
Il Standard ciljne hitrosti: 10,0 km/h; prilagodljivo od 0 do najvecje

hitrosti tekalne steze

I Cas, potreben za dosego ciline hitrosti v sekundah: standardno: 10

sekund; prilagodljivo od 0 do 99 sekund.

18.11 Protokol testa Gardner

Opis

llustracija

i T
00:00 00:05 0010

fime (mm:ss)

Za uporabo v angiologiji

Glejte » Testni nacin« za informacije o varnosti in prilagoditvi.

Faza pred testom: Oseba stopi na stopnice, ne na trak.

Korak Trgjanje Hitrost Naklon Skupen Cas
(min:sek) (km/h) (%) (min:sec)
. Idokler ne 39 . .dokler ne
pritisnete START ' pritisnete START
Testna faza: Oseba stopi na tekalni trak.
1 2:00 3,2 0 2:00
2 2:00 3,2 2 4:00
3 2:00 3,2 4 6:00
4 2:00 3,2 6 8:00
5 2:00 3,2 8 10:00
6 2:00 3.2 10 12:00
7 2:00 3,2 12 14:00
8 2:00 3.2 14 16:00
9 2:00 3,2 16 18:00
10 2:00 3,2 18 20:00
" 30:00 3,2 18 50:00
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Protokol testa Gardner sluzi za oceno maksimalne
prehojene razdalje oseb s periferno arterijsko boleznijo
z ob¢asnim Sepanjem.

Test se mora izvajati ob stalni prisotnosti zdravnika.

Oseba najprej stopi na stranski stopnici zagnane
naprave in ne na trak. Zaénite testni profil 11 in trak
pospesi na 3,2 km/h. Ko oseba stopi na tekalni trak,
zdravnik ponovno pritisne tipko START. Z drugim
pritiskom tipke START se zasloni ponastavijo na ni¢.

24,0
22,0
20,0
18,04
18,04
14,0
12,0 |
10,0 |
8,04
6,0
4,0
2,04

elevation

0,0

28,0
26,0
24,0
22,0
20,0
18,04

T 16,0

Z1e0
12,0 §

10,0

6,0
4,04

2,0

T T T T T T T T T T
05:0010:0015:0020:00 25:0030:0035:0040:0045:0050:0(
time (mm:ss)
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18.12 Test Fitkids

Opis llustracija

Fitkids poveca hitrost in naklon. Cilj je izmeriti trajanje, ki ga lahko
preizkuSevanec doseze. Preizkus je na voljo samo, ¢e je smer teka If—"ﬂ

naprej. Dd_g:f—"”'—'j—f
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19 Priloga Il (dodatna oprema)

Posodobljen gumb za zaustavitev v sili [c0s15933, c0s100548, cos15294]

Kratek opis Dodatni gumbi za zaustavitev v sili
€0s15933 Gumb za zaustavitev v sili z magnetnim drzalom 5 m
€0s100548 Gumb za zaustavitev v sili z magnetnim drzalom 10 m
c0s15294 PodaljSek gumba za zaustavitev v sili brez nastavka 5 m
€0s15294 L10m PodaljSek gumba za zaustavitev v sili brez nastavka 10 m
€0s15294 L15m PodaljSek gumba za zaustavitev v sili brez nastavka 15 m
llustracija
z magnetnim drzalom brez nastavka
Uporaba Delovanje Rezultat Sprostitev Ponovni zagon

Tekalni trak se
zaustavi z vnaprej
dolo¢enim pojemkom
Prenehanje gibanja
sistema za naklon
Na uporabniskem
terminalu
(UserTerminal)

se prikaze »pull
stop« (povlecite za

zaustavitev)
Povezava
med omreznim Ponovno zaZenite
Pritisnite gumb. prikljuckom in Sprostite gumb. aplikacijo.
komunikacijskim
vmesnikom ni
prekinjena
Dodatne varnostne informacije Ni na voljo
Tehniéni podatki Ni na voljo
Dodatna oprema Ni na voljo

Namestitev

S strani upravljavca

Nadaljnje informacije
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Podpora za roke, izbirni gumb za zaustavitev v sili [cos10107, cos10108]

Kratek opis Dodatna zaustavitev v sili, vgrajena v podporo za roke
llustracija
Uporaba Delovanje Rezultat Sprostitev Ponovni zagon

Tekalni trak se
zaustavi z vnaprej
dologenim pojemkom
Prenehanje gibanja
sistema za naklon
Na uporabniskem
terminalu
(UserTerminal)

se prikaze »pull
stop« (povlecite za
zaustavitev)

Povezava med

Pritisnite gumb. ~ omreznim prikljuckom  Sprostite gumb.

in komunikacijskim

start

enter
E7

<1

Ponovno zazenite
aplikacijo.

vmesnikom ni
prekinjena
Dodatne varnostne informacije Ni na voljo
Tehniéni podatki Ni na voljo
Dodatna oprema Ni na voljo

Namestitev

Samo s strani serviserjev h/p/cosmos

Nadaljnje informacije
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Posebna hitrost 0-10 km/h/25 km/h/30 km/h

Kratek opis Poveca najvegjo hitrost na 10 km/h/25 km/h/30 km/h

llustracija Ni na voljo

Uporaba Ni na voljo

Dodatne varnostne informacije Ni na voljo

Tehnicni podatki c0s15258 najv. 10 km/h
c0s12995 najv. 25 km/h
€0s11995 najv. 30 km/h

Dodatna oprema Ni na voljo

Namestitev Samo s strani serviserjev h/p/cosmos

Nadaljnje informacije Ni na voljo
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Merilnik srénega utripa POLAR H10 [cos101787-01]

Naziv Opis

Kratek opis Meritev srénega utripa, Sifrirana

llustracija

Uporaba Pas pas za prsni ko3 namestite, kot je prikazano:

Dodatne informacije o varnosti in I OPOZORILOQ! Sistemi za nadzor srénega utripa so lahko netocni.
merila za zaustavitev preizkusa

ib I Nepravilna ali pretirana vadba lahko povzrodi hude telesne poskodbe ali smrt.
vadbe

1 Ce ¢utite omedlevico ali vrtoglavico, takoj prenehajte z vadbo in se posvetuite z zdravnikom.

I Za nadaljnja merila za prekinitev vadbe glejte smemice za razli¢ne vadbe na tekalni stezi in
teste na tekalni stezi.

Odpravljanije tezav I Ce sréni utrip ni prikazan ali je prikazan nepravilno:
I Oddajnik srénega utripa morda e ni seznanjen (kliknite simbol srca)
I Oddajnik srénega utripa morda ni zdruZljiv (glejte napis na oddajniku)
B Oddajnik srénega utripa je morda nepravilno namescen (glejte zgoraj) ali pa je koza presuha
Il Baterija merilnika srénega utripa je morda skoraj prazna.
I Lahko pride do motenj z elektricnimi napravami, kot so:

zasloni, racunalniki, tiskalniki, mobilni telefoni in vsi radijski sistemi, elektricni motorji,
transformatorji, visokonapetostni daljnovodi, tudi viaki, moéne fluorescenéne cevi, radiatorji
centralnega ogrevanja itd.

Izogibajte se blizini takSnih naprav, da preprecite motnje.

Ce sumite motnjo, se ne zanasajte na navedene vrednosti.

Glejte navodila s strani proizvajalca, POLAR:

www.polar.com.

Dodatna oprema c0s100420b ~ POLAR H10 oddajnik

Namestitev S strani upravljavca

Nadaljnje informacije https://www.hpcosmos.com/en/polar-heart-rate-sensor-h 10

© 1988-2024 hip/cosmos sports & medical gmbh c0s105000_170-190_65_MCUS, rev. 1.06 stran 87 0d 112 |IUAAEIIE



Merilnik srénega utripa POLAR OH1 [c0s101787_OH1]

Kratek opis Polar OH1 je kompakten opti¢ni senzor srénega utripa (kodiran s prenosom Bluetooth),
ki meri sréni utrip z vaSe roke ali temena.

llustracija

Uporaba Senzor in pas namestite, kot je prikazano:

.u. il : 1 :u
ht WA

Dodatne informacije o varnosti in I OPOZORILOQ! Sistemi za nadzor srénega utripa so lahko neto¢ni.

merila za zaustavitev preizkusa

vadbe

I Nepravilna ali pretirana vadba lahko povzro¢i hude telesne poSkodbe ali smrt.
I Ce dutite omedlevico ali vrtoglavico, takoj prenehajte z vadbo in se posvetuite z zdravnikom.

I Za nadaljnja merila za prekinitev vadbe glejte smemice za razli¢ne vadbe na tekalni stezi in
teste na tekalni stezi.

Odpravljanje tezav 1 Ce sréni utrip ni prikazan ali je prikazan nepravilno:
B Oddajnik srénega utripa morda $e ni seznanjen (kliknite simbol srca)
I Oddajnik srénega utripa morda ni zdruZljiv (glejte napis na oddajniku)
B Oddajnik srénega utripa je morda nepravilno namescen (glejte zgoraj) ali pa je koza presuha
Il Baterija merilnika srénega utripa je morda skoraj prazna.
I Lahko pride do motenj z elektricnimi napravami, kot so:

zasloni, raunalniki, tiskalniki, mobilni telefoni in vsi radijski sistemi, elektricni motoriji,
transformatorji, visokonapetostni daljnovodi, tudi viaki, mo&ne fluorescenéne cevi, radiatorji
centralnega ogrevanja itd.

Izogibajte se blizini takSnih naprav, da preprecite motnje.

Ce sumite motnjo, se ne zanasajte na navedene vrednosti.

Glejte navodila s strani proizvajalca, POLAR:

www.polar.com.

Dodatna oprema Ni na voljo

Namestitev S strani upravljavca

Nadaljnje informacije Ni na voljo
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Podpora za roke, prilagodljiva [cos12013]

Kratek opis Opore za roke h/p/cosmos so preprosta reSitev za razbremenitev osebe.
Nastavitev viSine in Sirine omogo¢a Siroko podrocje uporabe.

llustracija
Uporaba Podporo za roke prilagodite s

potegom zapornega elementa in

obracanjem segmentov.

Proste segmente drZite z drugo

roko.

Merila na vsakem spoju

omogocajo ponovljivost.
Dodatne varnostne informacije I Ne nastavljajte pod obremenitvijo.

Il Bodite previdni pri to¢kah, ki so ostre ali se stisnejo.

Il Prepri¢ajte se, da so ro€aji za roke med uporabo v pokonénem poloZzaju.

I Ne uporabljajte pri teku.

I Med tekom naj bo podpora za roke zunaj obmogja vadbe.

I Ne uporabljajte na goli kozi.

I Ne pustite podpore za roke v poloZaju, ki sega na podroCje teka.

Il Pred pricetkom se prepriCajte, da so elementi ustrezno zaklenjeni.

Il Podpore za roke ne uporabljajte skupaj z vzvratnim vrtenjem pasu.
Tehni¢ni podatki Nastavljivost: Visina in Sirina preko 3 spojev

Mere: 48 x 42,5 x 26 cm (v embalazi)

Teza: po 10,7 kg

Najv. teZa osebe: 140 kg

Najv. teZa osebe se zmanj$a, ko tekalni stezi dodamo podporo za roke.
Dodatna oprema c0s100680  dodatna tipkovnica za podporo za roke

c0s14135 nosilec tipkovnice za podporo za roke

c0s10107 dodatni gumb za ustavitev v sili v desni podpori za roke

c0s10108 dodatni gumb za ustavitev v sili v levi podpori za roke
Namestitev Samo s strani serviserjev h/p/cosmos
Nadaljnje informacije https://www.hpcosmos.com/en/products/individual-products/adjustable-arm-supports-

scale-0deg-handrail-shape
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Razsiritvena naprava za pomo¢ pri hoji [c0s30022, cos30023]

Kratek opis RazSiritvena naprava za pomo¢ pri hoji h/p/je namenjena pomodi pri vadbi hoje.
Virvi razsiritvene naprave, pritrjene na okon€ine, podpirajo ali obremenijo osebo.
llustracija
1 \
< ) g
L l
s o -

Uporaba RazSiritvena naprava h/p/cosmos robowalk® je pritrjena na tekalno stezo h/p/cosmos.

Skupaj je sestavljena iz 8 podaljSevalnih kablov, 4 spredaj in 4 zadaj. Kabli razSiritvene
naprave so na bolnika pritrjeni z man$etami za noge.
Z razSiritveno napravo h/p/cosmos robowalk® lahko bolnika podpirate ali obremenjujete.

Dodatne varnostne informacije

Man3ete ne uporabljajte na goli koZi.
Se posebej pazite na prste okoli vrvnih kolutov in nastavitvenih vijakov, da jih ne stisnete.

Obvezna za$¢ita pred padci za vse aplikacije z razSiritveno napravo. Varnostna vrvica
(naprava z vleéno vrvico z magnetno sponko itd.); se ne $teje za zadostno zas€ito pred
padcem!

Tehniéni podatki Visina: pribl. 110 cm (odvisno od tekalne steze)

Sprednja stran naprave za pomo¢ pri  TeZa: pribl. 15 kg (odvisno od tekalne steze)

hoji [cos30022] Maks. vie¢na sila: 50 N na vrv

Tehniéni podatki Visina: pribl. 80 cm (odvisno od tekalne steze)

Zadnja stran naprave za pomo¢ pri Teza: pribl. 25 kg (odvisno od tekalne steze)

hoji [cos30023] Maks. vle¢na sila: 50 N na vrv

Dodatna oprema c0s101051-XS manSeta za noge XS golen (za obseg 14 ... 27 cm)
c0s101050-S manSeta za noge S stegno  (za obseg 25 ... 39 cm)
c0s101050-M man3eta za noge M (za obseg 36 ... 51 cm)
c0s101050-L man$eta za noge L (za obseg 49 ... 75 cm)

Namestitev

Samo s strani serviserjev h/p/cosmos

Nadaljnje informacije
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platforma za tek zebris® FDM, brez tekalne steze

Kratek opis Integriran merilni sistem za merjenje pritiska pod stopali osebe za analizo stati¢nih in
dinami¢nih obremenitev.

llustracija
Uporaba I analize gibanja za hojo in tek
Il Analiza ravnoteZja in vadba za ravnotezje (doplacilo)
Il Vadba hoje v kombinaciji z dinami¢no vizualno stimulacijo (dodaten stro3ek)
Dodatne varnostne informacije Ni na voljo
Tehni¢ni podatki na voljo v razli¢nih razli¢icah
obratovalni pogoji:
Temperatura: min. 10° maks. 40°
Vlaznost zraka: min. 30 % maks. 70 %
zraéni tlak: min. 700 hPa, maks. 1060 hPa
Namestitev Samo s strani serviserjev h/p/cosmos
Dodatna oprema vizuana stimulacija zebris®
https://www.hpcosmos.com/en/products/software-measuring-technology
Nadaljnje informacije https://www.hpcosmos.com/en/products/software-measuring-technology/zebris-fdm-

platform-2i-running-deck-17065-without-treadmill
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OptoGait, OptoJump [cos102065, cos102054]

Kratek opis Opti¢no merjenje parametrov hoje

llustracija

Uporaba I Dodajte Optogait/Optojump v profile optofix.
Il Pritrditvene profile je mogoce pritrditi brez orodja, samo z magnetno silo.
I Na to moznost ne vpliva velikost okvirja.
I Analiza prek zunanjega racunalnika (vkljuéno s programsko opremo).

Dodatne varnostne informacije Ne stopajte na pritrjene letvice ali pritrditvene profile!
Tehni¢ni podatki DolZina: 120 cm
Sirina : 10 cm
Viina : 15¢cm
Dodatna oprema c0s103386 optofix
c0s100699_LED programska oprema za nadzor hitrosti
Namestitev S strani upravijavca
Nadaljnje informacije https://www.hpcosmos.com/en/products/medicine-therapy/motion-analysis-optogait

© 1988-2024 hip/cosmos sports & medical gmbh c0s105000_170-190_65_MCUS, rev. 1.06 LRIzl /cosmos



optofix [cos103386]

Kratek opis MozZnost namestitve optogait/optojump na tekalno stezo

llustracija

Uporaba

Pritrdite optopfix na tekalno stezo (magnet) Pritrdite optopgait/optojump
na optofix (sponka)

Ta moznost poenostavlja pritrditev letvic optogait/optojump na tekalno stez
Pritrditvene profile je mogoce pritrditi brez orodja, samo z magnetno silo.
Na to moZnost ne vpliva velikost okvirja.

Ne stopaijte na optofix™!

Dodatne varnostne informacije Ne stopajte na fiksne letvice ali pritrditvene profile.
Ce optogait/optojump ni name&gen, je treba optofix odstraniti.
Se ne uporablja z namesc¢eno stopnico.

Tehni¢ni podatki DolZina: 12 cm
Sirina: 8.6 cm
Visina: 14.9 cm

Dodatna oprema €0s102065 optogait kit 1m
c0s102054 optojump kit 1Tm

Namestitev S strani upravljavca

Nadaljnje informacije https://www.hpcosmos.com/en/optofix
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Satelitski racunalnik med [c0s14970-03]

Kratek opis Racunalniska enota, certificirana kot medicinski elektricni sistem s tekalno stezo h/p/cosmos

llustracija

—T,

/)

Uporaba Zunanji nadzor tekalne steze in analiza podatkov.
Uporaba programske opreme, kot so paracontrol, gaitway 3D, zebris, noraxon itd.

Dodatne varnostne informacije Ne stopajte na pritrjene letvice ali pritrditvene profile!
Tehni¢ni podatki mere: 150 x 60 x 100 ¢cm
masa: 80 kg
Dodatna oprema Ni na voljo
Namestitev Samo s strani serviserjev h/p/cosmos

Upostevajte vezalni nacrt, ki je na voljo na naslednji spletni strani.

Nadaljnje informacije https://www.hpcosmos.com/en/products/supplies-options/hpcosmos-satellite-pc-med
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Varnostni lok [cos10079-01]

Kratek opis Varnostni lok h/p/cosmos ¢it osebo pred padcem.
Poleg tega varnostni lok v primeru padca zaustavi tekalno stezo.

llustracija

Uporaba 1. Namestite varnostni pas
(logotip h/p/cosmos na sprednji strani).

2. Uporabite vponko, da varnostni / /
pas povezete z vrvjo. /
f

3. Prilagodite dolZino vrvi tako, da I,."I
oseba vzdrZuje pravilen polozaj
(glejte poglavje »Polozaj osebe in
upravljavca). Odkleni

f!
4. Clejte poglavje »Naprave za Ilv
prepre¢evanje padcev«. ,

Dodatne varnostne informacije Glejte varnostne informacije za tekalno stezo

Tehnicni podatki Maks. teZa osebe: 300 kg
Maks. vidina osebe: 200 cm
Min. sila sprozitve: 30 kg
Min. viSina prostora: 250 cm (tekalna steza pri viSini 0 %)

275 cm (tekalna steza pri 25-% naklonu)

Dodatna oprema €0s14903-03-XXS  pritrditev/prsni pas XXS  (obseg prsnega koSa 45 ... 65 cm)
c0s14903-03-XS pritrditev/prsni pas XS (obseg prsnega ko$a 55 ... 75 cm)
c0s14903-03-S pritrditev/prsni pas S (obseg prsnega ko$a 65 ... 95 cm)
€0s14903-03-M pritrditev/prsni pas M obseg prsnega ko$a 85 ... 115 cm)
c0s14903-03-L pritrditev/prsni pas L (obseg prsnega kosa 105 ... 135 cm)
€0s14903-03-XL pritrditev/prsnipas XL~ (obseg prsnega koSa 125 ... 155 cm)

Namestitev Samo s strani serviserjev h/p/cosmos

Nadaljnje informacije Ni na voljo
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Prilagodljivo drzalo [c0s102010], [cos102550], [cos102551]

Kratek opis DrZala so prilagodljiva po visini in Sirini na obeh straneh
llustracija
(4
,\\
>
Uporaba Prilagoditev viSine:

Povlecite zaklepni gumb in
premaknite drzalo na zelen
poloZaj.

Proste segmente drZite z drugo
roko.

Prilagoditev Sirine:
Odvijte rocico, zasukajte
vrtljivo roko, zategnite rocico.

Dodatne varnostne informacije

I Ne nastavljajte pod obremenitvijo.
I Bodite previdni pri tockah, ki so ostre ali se stisnejo.
Il Bodite pozorni na pravilen poloZaj drzal.

Il Pred pricetkom se prepriCajte, da so elementi ustrezno zaklenjeni.

Tehni¢ni podatki

150/50
viSina: 55-120 ¢cm
Sirina: 38-104 cm

prilagodljivost:

dolzina cevi drzala: 150 cm

premer cevi: 4 cm

teza: 69 kg

material; jeklena cev, previecena

170-190/65

viSina; 75-120 cm
§irina; 62-128 cm
170/190 cm

4 cm

71kg

jeklena cev, prevlecena

Namestitev

Samo s strani serviserjev h/p/cosmos

Nadaljnje informacije
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Kratko drzalo (hitrost) levo/desno [cos14763-01, cos102803]

Kratek opis Izredno kratko drzalo za hitrostno uporabo

llustracija

Uporaba Oseba se lahko oprime drzal za boljSe ravnoteZje. Drzanje za drzalo med uporabo vpliva
na rezultate vadbe.

Dodatne varnostne informacije Ni na voljo

Tehniéni podatki Dolzina: 132 cm
Premer: 6cm
Visina: 98,5 cm
Teza: vsako 12 kg

Dodatna oprema Ni na voljo

Namestitev Samo s strani serviserjev h/p/cosmos

Nadaljnje informacije https://www.hpcosmos.com/en/products/supplies-options/handrail-left-shortened-speed-
Xx65
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Zelo kratko drzalo [cos103322]

Kratek opis Zelo kratko drzalo za bolj$i stranski pogled
llustracija
Uporaba Zaradi svoje kratke dolZine omogocCata drzali dober stranski pogled osebe. Uporaba

slednjih je na primer pri analizi gibanja.

Dodatne varnostne informacije

Uporaba precne letve [cos102426] je obvezna!

Tehniéni podatki Dolzina: 70 cm
Premer: 4cm
Teza: 1,3kg
Tehnicni podatki DolZina: 40 cm
preostala dolzina oprijema; 18 cm
premer: 6cm
teza: 1,3 kg
teza: jeklena cev, prevleCena

Namestitev

Samo s strani serviserjev h/p/cosmos

Nadaljnje informacije
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Vodoravna palica, polvisoka [cos15133-05]

Kratek opis Letev za dodatno podporo in ravnovesje

llustracija

Uporaba uporaba pri visokih osebah,
tek z visoko dvignjenimi koleni

Dodatna varnost Tekalne steze ni dovoljeno uporabljati v smeri s hrbtom proti precni letvi ali
uporabniSkemu terminalu.

Tehniéni podatki ZdruZzljive naprave: tekalna steza 170-190/65
Premer: 30 mm
Visina: najvisja tocka pribl. 200 mm nad oporo za roke
Teza: 2,65 kg
material: prevleceno jeklo

Namestitev S strani uporabnika

Nadaljnje informacije https://www.hpcosmos.com/en/products/individual-products/handrail-crossbar-5036-
arched-grip-cover
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Posebej Siroka stopnica 170 / 190 [cos10228, cos102289, cos16586, cos14764]

Kratek opis Posebej Siroka stopnica za hitrostno uporabo

llustracija

Uporaba Ni na voljo

Dodatne varnostne informacije Ni na voljo

Tehniéni podatki 170 (stellar/quasar) 190 (pulsar)
Dolzina: 167 cm 187 cm
Sirina: 40 cm 40 cm
Teza: vsako 22 kg vsako 25 kg

Dodatna oprema

Potrebna so lo€ljiva drzala [cos14233-02]!

Namestitev

Samo s strani serviserjev h/p/cosmos

Nadaljnje informacije
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Drzalo za pametni telefon za enoto MCUG6 [cos102488_iph_vesa]

Kratek opis pritrditev pametnih telefonov na adapter VESA za namestitev uporabni$kega terminala MCU6
llustracija
hpjeosmog
Uporaba poljubna uporaba
Dodatne varnostne informacije - Odvisno od varnosti in uporabe osebe med hojo in tekom se lahko tabliéni radunalnik
ali pametni telefon uporabljata le, e to ne vpliva negativno na varnost osebe.
- Upostevajte zmanj8ano vrtenje terminala v kombinaciji z varnostnim lokom.
Tehniéni podatki Mere: 315x 117 x 127 mm
Teza 0,42 kg
material: prevlegeno jeklo, plastika
Dodatna oprema Ni na voljo
Namestitev S strani uporabnika
Nadaljnje informacije https://www.hpcosmos.com/en/products/supplies-options

© 1988-2024 h/p/cosmos sports & medical gmbh c0s105000_170-190_65_MCUS, rev. 1.06 stran 101 od 112 Il/ D/ cosmos



FTMS Bluetooth za MCU6 [cos101000_BT]

Kratek opis Vmesnik Bluetooth FTMS za MCUG

FTMS
£3 Bluetooth

Uporaba FTMS = FiTness Machine Service protocol

Protokol dodatnega vmesnika omogoc&a zunanji programski opremi, kot sta Zwift ali
Kinomap, branje in obdelavo podatkov o tekalni stezi.

llustracija

Dodatne varnostne informacije Zunanja programska oprema ima samo pravice za branje.
Hitrost tekalne steze ali zunanji nadzor viSine nista izvedena.

Tehni¢ni podatki Zahteve uporabnikega terminala MCU6 za FTMS:
Moznost 001: razli¢ica programske opreme uporabniskega vmesnika: cos101000-V1.5.0259
MoZnost 004: Razli¢ica slike terminala: cos101000ap INDEX01
Moznost 215: FTMS: VKLOP
Parametri:

Informacije o napravi (ime, serijska Stevilka, razlicica programske in vdelane programske
opreme ...)), razdalja (m),

Hitrost (m/s), naklon (%), €as (s), sréni utrip (bpm), hitrost korakov (koraki/min)
Dodatna oprema:
1x klju¢ Bluetooth USB 2,0 (3 Mbit/s) z vdelano programsko opremo FTMS

Dodatna oprema Ni na voljo
Namestitev Samo s strani serviserjev h/p/cosmos.
Nadaljnje informacije Preberite in upo$tevajte vsa druga opozorila in nasvete v celotnih navodilih za uporabo,

upravljanje in servisiranje.
https://www.hpcosmos.com/en/contact-support/media-downloads/manuals
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Komplet za naknadno vgradnjo/zamenjavo varnostnega loka h = 220 cm
(c0s14424-01; cos14424-01ret; cos14425-01; cos14425-01ret)

Kratek opis Komplet za naknadno vgradnjo je potreben za varno uporabo tekalne steze za
preizkusance s telesno visino 220 cm

llustracija

Uporaba Izberite poloZaj izhoda vrvi

o
(5]
™~
,.[M

B: zadaj M: sredina F: spredaj

Izberite priblizno sprozilno silo

v <
R\

|
-
zaustavitev delovanja pri pribl. zaustavitev delovanja pri pribl.
150 N (15 kg) vlecne sile 300 N (30 kg) viecne sile

- N

Dodatne varnostne informacije Pravilna uporaba odsevnega jopi¢a

Tehnicni podatki Zdruzljive naprave: tekalne steze 150/50 in 170-190/65
Dimenzije: 2600 x 1415 mm (vsaka v sestavljenem stanju)
Teza: 11,5 kg (samo komplet za nadgradnjo varnostnega loka)

42,13 kg (vkljuéno s kompletom za nadgradnjo celotnega
sistema varnostnega loka)

ViSina tekalne steze: c0s14424-01; cos14424-01ret
266 cm v sestavljenem stanju pri naklonu 0 %

277 cm v sestavljenem stanju pri 25-odstotnem naklonu
€0s14425-01; cos14425-01ret

266 cm v sestavljenem stanju pri naklonu 0 %

290 cm v sestavljenem stanju pri 28-odstotnem naklonu
material; jeklo s pradnim premazom

Namestitev Servisni tehnik
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Zascitna podloga za tla [cos103852]

Kratek opis Komplet za naknadno vgradnjo je potreben za varno uporabo tekalne steze za
preizkuance s telesno vi§ino 220 cm

llustracija
Uporaba Odstranite folijo s samolepilne povrsine.
Podloge poloZite na poloZaj valjev.
Podloge postavite na polozaj nastavljivih nog (Ce je potrebno).
Tehniéni podatki Mere: 300 x 400 x 5 mm
Teza: 250 g (vsaka)
Namestitev S strani kupca
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Klanéina za invalidski vozi¢ek [cos16186-02], [cos102931], [cos14664-03]

Kratek opis Klan¢ina za invalidski vozi¢ek omogoca, da osebe na invalidskem vozicku stopijo na napravo.

llustracija

Uporaba Potisnite osebo na invalidskem vozicku na tekalno stezo.
Osebo pripnite na napravo za zas¢ito pred padcem.
Podprite osebo in ji pomagajte vstati.
Odstranite invalidski vozi¢ek.
Zacnite z uporabo.

Dodatne varnostne informacije Il Do not use the device with wheels (bikes, wheelchairs, inline skates, etc.).

I Unmeant trapping hazards: Take off ties, scarfs or other clothes that may be trapped.
Secure long hair and ribbons during maintenance and training in order to prevent being
captured in trapping zones.

Klan¢ina se ne sme dotikati tekalnega traku.
Poskrbite, da klan¢ina ne drsi.
Vedno vstopajte od zadaj, in ne od strani.

Ne names$cajte klancine, ko je tekalni trak v gibanju.

Tehnicni podatki 150/50 170-190/65
DolZina: 124 cm 130 cm
Sirina: 82.cm 91cm
Visina: 13 cm 13 cm
Teza: 22 kg 27 kg
Dodatna oprema Ni na voljo
Namestitev S strani upravljavca
Nadaljnje informacije https://www.hpcosmos.com/en/products/supplies-options/wheelchair-ramp-

treadmill-15050
https://www.hpcosmos.com/en/wheelchair-ramp-treadmill-15050-Ic

https://www.hpcosmos.com/en/products/supplies-options/wheelchair-ramp-
treadmill-170-19065
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Biomehanika - gaitway 3D [c0s102999_XXX-XX]

Kratek opis Novi gaitway 3D sta skupaj zasnovali podjetji h/p/cosmos in Arsalis.

Meri sile in navor reakcije tal v treh smereh in je na voljo v treh razli¢nih velikostih
tekalne povrsine: 150/50 cm, 170/65 in 190/65 cm. Vsaka velikost je optimizirana za
razliéne hitrosti.

llustracija
Uporaba Gaitway 3D ima togo konstrukcijo za snemanje signalov optimalne kakovosti. Funkcije
vkljuCujejo tehtnico za bolnika, snemanije sil reakcije tal s frekvenco do 10 kHz, merjenje
leve in desne sile za navpiéno silo med hojo ter obsezen seznam biomehanskih
parametrov normalne in patoloSke hoje.
Specifikacije meritev: Najv. obremenitev: Fx, Fy, Fz 10 kN na enoto
Lodljivost; nastavljiva (12-375 mN/bit)
Merilno obmodje: nastavljivo (375-12000 N)
Hitrost vzor€enja: nastavljiva (100-1000 Hz)
Digitalni signali: Vhod sprozilnika: 5V TTL (BNC)
Izhod sinhronizacije: 5V CMOS (BNC)
Nicelni vhod: 5V TTL (BNC)
Digitalni vhod AUX: 5V TTL (BNC)
Analogni signali: Fx, Fy, Fz0...10V (Sub-D 9)
Komunikacija: Vmesnik Ethernet 10/100 Mbit/s (RJ45)
Dodatna oprema €0s103752_xxx lesena osnovna plo$¢a
€0s5102999_xxx-xxelev naklonski element gaitway
c0s103971 transportna kolesa za naklonski element gaitway
Nadaljnje informacije https://www.hpcosmos.com/en/products/software-measuring-technology/biomechanics-
gaitway-3d
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Naklon 0 % do +20 % za tekalno stezo gaitway 3D
[c0s102999_150-50elev, cos102999_xxx-65elev]

Kratek opis motorizirano nastavljanje 3-komponentnega sistema za merjenje sile gaitway 3D
llustracija
Uporaba Polozaj pritrdilnih vijakov

(oznaceno z rumeno)

1. Odprite vse (8)
pritrdilne vijake

2. Prilagoditev naklona prek uporabniskega terminala ali programske opreme
gaitway
3. Privijte vse

pritrdilne vijake (8)

p[p/cosmes
-

Dodatne varnostne informacije

Po kon¢anem merjenju odprite pritrdilne vijake, da preprecite prilagajanje naklona s
fiksnimi vijaki.

Tehnicni podatki

Naklon: 0...20,0 % (0...11,3°) motorizirano nastavljanje
(-20 %...+20 % pri uporabi izbimega vzvratnega vrtenja traku)
Razred tocnosti: A (visoka natanénost) v skladu z EN 957-6
ViSina dostopa: 45.cm (2 x 22,5 cm prek vKlj. dodatni korak)
Viina sobe: min. 285 cm
Neto teza: pribl. 400 kg
Dimenzije: Tekalna steza 150/50: D: 242 cm S: 104 cm V: 140 cm (vkl;. tekalna steza)

Tekalna steza 170-190/65: D: 258 cm S: 127 cm V: 175 cm (vKj. tekalna steza)

Dodatna oprema

19-mm klju¢

Namestitev

Samo s strani serviserjev h/p/cosmos

Nadaljnje informacije
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Vzvratno vrtenje tekalnega traku [cos101000_reverse]

Kratek opis za tek po klancu navzdol do najvecjega naklona
(za tekalne steze z naklonom)

llustracija

Razpon hitrosti: je pri naginu vzvratnega vrtenja traku omejen na
najv. 5 km/h (3,10 milie/h) (pri uporabi varnostnega loka z
zas¢ito pred padcem in z demontazo sprednjega
preCnika drZala, lahko uporabite visjo hitrost teka)

Dodatna oprema (vkljuéena): vodila traku za centriranje tekalnega traku

Nadaljnje informacije Ni na voljo
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Zavora motorja za tekalno stezo h/p/cosmos [cos1041736 in cos101000_brake]

Kratek opis Zavora motorja za tekalne steze h/p/cosmos

llustracija

Uporaba: «Zavora motorja je ergonomski pripomocek za uporabe, pri katerih lahko preizkuSanec
naredi odmor na nagnjeni tekalni povrsini (npr. odmor za poditek, za meritve laktata itd.).
Glejte sliko levo.

+Tekalna povrSina se zadrZi v poloZaju do nekaj centimetrov.

*Preizku$ancu ni ve€ treba uporabljati stranskih stopnick (opore za noge, glej sliko na
desni), da bi se dobro oprl, na primer med kratkim odmorom med jemanjem vzorca
laktata v krvi med diagnosticiranjem zmogljivosti na vzponu.

Dodatne varnostne informacije: -Na zadnji valj naj ne stopajo osebe, pri katerih obstaja nevarnost padca. Za tak$ne
osebe uporabite klan¢ino za invalidski voziCek.

-Osebe, pri katerih obstaja nevarnost padca, naj ne vstopajo in ne zapu$cajo tekalne
povrsine, ko je naprava v dvignjenem poloZaju (tekalni trak lahko zdrsne zaradi teznosti).

-Predpisana je uporaba klancine za invalidski vozi¢ek za vsako uporabo, pri kateri lahko
padec med vstopanjem v napravo ali izstopanjem iz nje povzrogi nesprejemljivo tveganje.
-Zavora motorja ne deluje, Ce je napajanje izklopljeno, e pride do izpada elektri¢ne
energije ali Ce je aktiviran gumb za zaustavitev v sili. Zato zavora motorja ni varnostna
funkcija/varnostni ukrep!

-Pozor, po 60 sekundah se zavora motorja samodejno izklopi in se ponovno aktivira Sele
po premiku tekalnega traku.

-Glede na tezo uporabnika in uporabljen naklon se lahko tekalni trak nekoliko premakne.

-Predpisano preprecevanje padcev za uporabo, kjer bi padec lahko povzrogil
nesprejemljivo tveganje (osteoporoza, visoke hitrosti ali posebna uporaba pri osebah, ki
ne morejo skociti s tekalnega traku, kot so otroci, gibalno ovirane osebe itd.).

V primeru kakrsnih koli vidnih okvar ali suma na okvare (naprave, dodatne opreme,
programske opreme itd.) izkljucite napravo, onemogocite ponovni vklop, jasno oznacite,
da naprava ne deluje, in o tem obvestite servisno osebje h/p/cosmos, tako po telefonu kot
tudi pisno.
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Zavora motorja za tekalno stezo h/p/cosmos [c0s1041736 in cos101000_brake]

Tehniéni podatki: ZdruZljiva tekalna steza h/p/cosmos:

dimenzije tekalne povrsine: 150/50 G6 cos30000-02vaXX; cos30026-01vaXxX; cos30027-
01vaxX

dimenzije tekalne povrsine: 170-190/65 MCUG: cos30003-01vaXX; cos30004-01vaXX
Opomba:

Zavora motorja deluje samo, Ce je naprava opremljena s senzorjem za merjenje hitrosti
in je ta vklopljen. Izbirni senzor hitrosti in razdalje 150/50 [cos14376va02] je treba naroditi
posebej. Tekalne steze 170-190/65 so serijsko opremljene s senzorjem hitrosti in razdalje.

Namestitev: Samo s strani serviserjev h/p/cosmos.

Nadaljnje informacije: Preberite in upo$tevajte vsa druga opozorila in nasvete v celotnih navodilih za uporabo,
upravljanje in servisiranje.
https://www.hpcosmos.com/en/contact-support/media-downloads/manuals
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Programska oprema za odklone h/p/cosmos MCU6 [cos101000sw_pert-V1.0]

Kratek opis Posebna funkcija programske opreme za nenadno zaviranje in pospesevanje
hitrosti tekalnega traku.

,\%‘; i k\ﬁ%\ﬁk

Dodatne varnostne informacije: - Nacin odklonov (modul) je zelo mocan in je lahko zelo nevaren, ¢e ne upoStevate
previdnostnih ukrepov.

- Nepravilna uporaba odklonov, prepovedana uporaba in/ali prekomerna vadba lahko
povzroCijo padec, hude telesne poskodbe ali smrt ter iznicijo odgovornost in garancijo.

- Predpisana je zaS¢ita pred padcem za vse vrste uporabe z odkloni. Varnostna vrvica
(naprava z vleéno vrvico z magnetno sponko itd.); se ne Steje za zadostno za3€ito pred
padcem!

- Pripomocek lahko uporablja samo skrbno usposobljeno zdravstveno osebje, ki lahko
odlodi o stopnji odklona in delovanju naprave.

- Odklonov ne uporabljajte pri preizkusancih in/ali bolnikih z osteoporozo ali pri bolnikih,
pri katerih lahko nenadno pospeSevanie in/ali upoCasnjevanje povzroci poskodbe misic,
sklepov ali kosti.

- Upostevajte, da se odStevanje in zvoCni opozorilni signali pri uporabi odklonov izklopijo.

llustracija

Namestitev: Namestitev lahko opravi samo poobla$ceni serviser.
Samo z obstojeCo zasCito pred padci.

Stranka mora obvezno podpisati lo¢en dokument 0 zagonu in navodilih.

Nadaljnje informacije: Funkcijo programske opreme je mogoce aktivirati in upravljati samostojno v
uporabnidkem terminalu MCUG za tekalno stezo v njenih osnovnih funkcijah.
Za bolj ergonomsko upravljanje prek racunalnika je programska oprema na voljo tudi kot
programska oprema para control 6 za racunalnike z operacijskim sistemom Windows 10.
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20 Informacije za vzpostavitev stika

V primeru vpra$an;j glede servisa ali prodajnih vprasanj pripravite tip modela in serijsko Stevilko vase naprave.
Za servisno podporo vam priporo¢amo, da uporabite Skype s spletno kamero.

Servis

telefon  +49 18 05 16 76 67 (0,14 €/min z nemske stacioname telefonske Stevilke, najv. 0,42 €/min z nemékega mobilnega omreja)
telefaks +49 18 05 16 76 69

e-posta  service@hpcosmos.com

Skype  @hpcosmos.com (pois€ite in izberite ime)

Prodaja

telefon  +49 18 05 16 76 67 (0,14 €/min z nemske stacionarne telefonske Stevilke, najv. 0,42 €/min z nemakega mobilnega omrezja)
telefaks +49 18 05 16 76 69

e-posta sales@hpcosmos.com

Skype  @hpcosmos.com (pois€ite in izberite ime)

h/p/cosmos sports & medical gmbh

Am Sportplatz 8
DE 83365 Nussdorf-Traunstein, Nemcija
telefon  +49 18 05 16 76 67 (0,14 €/min z nemske stacioname telefonske Stevilke, najv. 0,42 €/min z nem$kega mobilnega omreja)

telefaks +49 18 05 16 76 69
e-posta  email@hpcosmos.com
spletno mesto www.hpcosmos.com

Oseba, odgovorna za skladnost s predpisi (PRRC):
Nadine Schott

EUDAMED ID gospodarskega subjekta Proizvajalec:
SRN: DE-MF-000006147

Avtorska pravica za ta dokument, medije, obliko, programsko opremo in intelektualno lastnino
je v lasti podjetja h/p/cosmos sports & medical gmbh, razen e je izrecno navedeno drugace. Hambu rg
Opozorilo: Vse pravice pridrzane. Prepovedano je nepooblaséeno kopiranje, reprodukcija,
najem, dajanje v najem, javno prikazovanje in predvajanje.

Vsi tehniéni podatki, opisi, razli¢ice opreme in ilustracije naprav, opcij in dodatne opreme "
niso zavezujo€i, zlasti ne predstavijajo zajaméenih lastnosti in lahko odstopajo od ponudbe Berlin

in dobave. Hannover

Diisseldorf
Slike lahko prikazujejo tudi dodatno opremo in obsege opreme, ki niso
izbrani.

Leipzig

Frankfurt
NajnovejSa navodila za Obrnite se na
uporabo/priroéniki: h/p/cosmos:
Stuttgart
Miinchen h/p/[:ﬂsmﬂs
https://www.hpcosmos. https://www.hpcosmos.com/
com/en/contact-support/ en/contact-support/contact

media-downloads/manuals
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